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I r t a  : B u d a y  B a r n a .

A hosszú, kem ény tél kegyetlenül m egcsufolta a 
vetéseinket. Ma sem tu d ju k  m ég bizonyosan, milyen 
nagy a fagykár, de vannak öreg emberek, akik azt 
állítják, hogy ilyen nagy pusztu lást még nem értek  
meg. Ú jabban általában  gyakran  csóválják a fejüket 
azok a bizonyos öreg  em berek, akik tanuzni szoktak 
rendkívüli esetekben; melegnek, hidegnek, aszálynak, 
viharnak olyan szélsőségei jelentkeztek az utóbbi

években, am ilyenekre az öreg tap asz ta la t se tud  pél­
dát. És ki fizeti meg az idő járásnak  ezt a szeszélyes 
kilengését? M indig csak a gazda. Ezidén több száz­
ezer hold őszi vetést kell k iszán tanunk  és az elemi 
csapásnak ebben a rettenetes adójában  m ég m indig 
nincs benne a további kockázat, a  szárazság, a jég ­
verés, a rovarkár és a legfalánkabb bogár, amely a 
készterm ést emészti f e l : a gabonaspekuláció.

A nagyeesedi „Faluszövetség" zászlószentelési ünnepsége.
Itnlról: Bíró Gynláné ref. tiszteletes neje. mint zászlóanya felköti a szalagot. — Felier 

zászlóanya felköti a szalagot.
gazdálkodó  neje. m int
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Egy városi ismerősömmel beszélgetvén ezekről 
a siralm as dolgokról, ez igy tám ad t r á m :

—  Elhiszem, hogy nagy bajban  vagytok. Csak 
az a különös, hogy am ióta az eszemet bírom, mindig 
ugyanazt a verset zokogjátok, hogy télben nagyon 
hideg van, nyárban nagyon meleg van. A fagy és az 
aszály m ia tt való panasz örökösen visszatér, m in t az 
ujhold. Időközben feltalálták m ár a rádiót, a repülő­
gépet s a technika megannyi csodáját, a  gazda meg 
most is csak o tt ta r t , hogy úgyszólván egész évi m un­
kájának  eredm ényét a m ájusi eső lap já ra  teszi fel. 
Folyton remegnie kell az országnak, hogy ne jö jjön  
rátok dér s a  viz se sok, se kevés ne legyen, m ert 
különben kész a szerencsétlenség. Micsoda unalm as 
dolog az, hogy a gazda ma is csak o tt ta r t ,  ahol az 
öregap ja! H át nektek nincs haladás, hát ti m ár 
sohase fogjátok m agatokat függetleníteni a term észet 
szeszélyeitől? Ne vedd rossz néven, de én azt hiszem, 
hogy ugyancsak el vagytok m aradva.

így  gondolkozik a városi em ber a  gazdáró l; nem 
érti meg, hogy m ikor a pilóta sikeresen megküzd a 
levegőóceán viharaival, akkor a  gazda az időjárás 
rossz eshetőségeivel szemben tehetetlenségre legyen 
kárhoztatva. Mi bizonyára a csizmánk szárában hord­
ju k  az eszünket.

Pedig hát a gazda is harcba viszi a tudom ány s 
a tapasz talat minden fegyverét. Tudósok és gyakor­
lati em berek egész serege dolgozik a vetőm agkiválasz­
táson s a  házasságközvetitésnek és az iskolázásnak 
m inden fu rfan g já t előveszik, hogy fagynak, száraz­
ságnak, rozsdának ellentálló m agvakat term eljenek 
ki. A vetőm agnem esités ú jkori csodatételét m u ta tja  
annak a művészetnek, hogyan foghatja  az emberi 
elme a term észeti erőket a m aga céljainak hám jába. 
Hanem  hát a m agvakba beletenyésztett képességek­
nek is h a tá ra i vannak. N em esitett vetőm agunk van 
m ár légiószámra, de olyan m agfejedelm et még nem 
sikerült előállítani, amely legyűrjön minden rossz 
időt s a kanadai telet és az a frik a i n y a ra t egyarán t 
k ib írja . M ár pedig a mai időjárásunknak az az átka, 
különösen az Alföldön, hogy szeszélyesebb az el­
kényeztetett asszonynál.

A Friedler-iéle szabadalmazott

„GAMMA“
h a j n ö v e s z t ő

egyszersm ind a  h a j h u l l á s ,  k o r p á s o d á s ,  
t i a f m o l y o s o d c i s  legtökéletesebb gyógyszere.

„ G  A  M  M  A “  
h a j s z a p p a n

teljesen feleslegessé teszi minden más haimosó használatát, m ert á ltala 
a haj és a fe jbő r teljesen megszabadul a fe lrakódo tt idegen anyaguktól. 

O rvosilag  k ip róbálva  és ajánlva.

K a p h a t ó  m i n d e n ü t t  
FRIEDLER-LABORATOR1UM

Budapest, V II. kerület, M urányi-u tca  46. szám. T e le fo n : József 464— 71

E zért feltétlenül biztos m ag éppen úgy nincs, 
m int olyan páncélos hajó, am ely m agánál a tengernél 
is hatalm asabb volna.

Való azonban, hogy a m agyar gazda még a ren­
delkezésére álló biztosságot se használja  ki kellően. 
Messze vagyunk mi attó l, hogy m inden vidékünk az 
odavaló m agot vesse el. M ayer  János földmivelés­
ügyi m in iszter m ondotta egyik parlam enti beszédé­
ben, hogy nem kevesebb, m in t négyszáz buzaféleséget 
term elünk. Ebből aztán  két rossz szárm azik. Egyik 
az, hogy rengeteg  nem megfelelő m ag kerül a földbe, 
a m ásik, hogy a te rm elt buzaegyveleget rendkívül 
nehéz eladni, m ert a  külföldi piacoknak egyöntetű 
á ru  kell. A m erika egy-egy buzarónájának  akkora 
terü letén , m in t az egész M agyarország, hat-nyolc­
féle búzát te rm e l; nálunk ahány dűlő, annyi fajta .

M ost h á t az a földmivelésügyi korm ány törek­
vése, hogy az egyes vidékeket k ip róbált s odavaló 
fa jták  term elésére szorítsa. Ezzel az elemi károsodás 
csökkenni, versenyképességünk nőni fog. Persze, ha 
olyan cudar te le t kapunk, m in t az idén volt s hozzá 
hótakaró  nélkül, akkor a legedzettebb vetőm ag vir­
tusa is csődöt mond. Az elemi csapások ellen semmi­
féle okosság sem m entheti meg a gazdát feltétlenül, 
még A m erikában sem. Ohió állam ban ezernégyszáz 
falusi tem plom ot zá rtak  be, m ert a község lakói 
(m ind farm ernép) szedték a  sá to rfá ju k a t s a mos­
toha mezőgazdasági viszonyok elől a városokba me­
nekültek. Lám, v igasztalha t bennünket sivá r helyze­
tünkben az a tudat, hogy m ásu tt sem fenékig tejfel. 
M ert m ennyi csalódást, nyom orúságot, pusztulást je ­
lent az ezernégyszáz elném ított h a ra n g  abban a gaz­
dag állam ban, ahol a háború után, úgyszólván, az 
egész v ilág aranya  összegyűlt!

Herczeg; Ferenc a  béke*  
sze rző d és  revíziójáról..

A Magyar Revíziós Liga igazgatósága a múlt hét 
szombatján Budapesten ülést tartott, amelyen Hereiig 
Ferenc, a Revíziós Liga elnöke, nagyszabású programm- 
beszédet mondott.

Herczeg Ferenc többek között hangsúlyozta, hogy a 
revízió ügye gyorsan érik és halad a megvalósulás felé. A 
Revíziós Liga a közeljövőben egyik tagját Londonba küldi, 
ahol az illető állandóan a magyarok nagy barátja, Rother- 
mere lord közelében tartózkodhatik.

— Nem követelünk kiváltságokat a magyarság szá­
mára, mi csak annyit akarunk, hogy alkalmazzák azokat 
az elveket, amelyeket az évszázados fejlődés minden civi­
lizált emberre nézve kötelezővé te tt: eíó'ször a nemzetiségi 
elvet, másodsorban a népek önrendelkezési jogát. 
Beszédének további részében Herczeg Ferenc egységre 
szólította fel a revízióra törekvő nemzetet és felhívást in 
tézett a közvéleményhez, hogy faji, felekezeti és osztálykü­
lönbség nélkül csatlakozzék mindenki a revíziós mozga­
lomhoz. —  Végül azzal fejezte be nagyszabású beszédét, 
hogy a magyar gondolat minden mesterkedés ellenére is 
győzni fog az erőszakkal szemben.

A gyönyörű beszéd után a hallgatóság lakáig ünne­
pelte Herczeg Ferencet.
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Schandl Károly dr. előadása 
a szövetkezetekről.

Az Egységespárt április hó 17-iki vitaestéjén 
Schandl Károly ny. államtitkár, az OKH alelnök-vezér- 
igazgatója tarto tt nagy érdeklődéssel kisért előadást, a 
szövetkezeti gondolat fejlődéséről.

Schandl Károly dr. elöljáróban rövid történeti vissza­
pillantást vetett a mozgalom keletkezésére, valamint fej­
lődésére, majd megállapította, hogy nagyrészt az agrár- 
szövetkezetek tevékenységének köszönhető, hogy a ma­
gyar mezőgazdaság válsága a XX . század első évtizedé­
ben fokozatosan megszűnt. A háború alatt a szövetkeze­
tek sokoldalú és valóban közérdekű tevékenységet fejtet­
tek ki a gazdatársadalom olcsó hitelellátása, a fogyasztó- 
tömegek áruellátása és különösen a hadikölcsönök jegy­
zése terén. Az Országos Központi Hitelszövetkezet és a 
hitelszövetkezetek közel 800 millió aranykorona értékű, 
az összes magyar szövetkezetek pedig mintegy másfél 
milliárd aranykorona értékű hadikölcsönjegy zéssel támo­
gatták az államot. A két forradalom és a trianoni ország- 
csonkitás óriási veszteségeket okoztak az egész magyar 
szövetkezeti hálózatnak. Az OKH hitelszövetkezeti háló­
zatának kétharmadát veszítette el s a pénzromlás a hi­
telszövetkezeteket legfontosabb erőforrásuktól, a tőkék­
től fosztotta meg. A törvényhozás erre fehatalmazta a 
pénzügyminisztert, hogy az OKH-t alapítványi üzletré­
szek jegyzésével támogassa.

A mezőgazdasági hitelélet fellenditése érdekében az 
OKH-nál a mai napig jegyzett állami üzletrészjegyzés 
összege 16,300.000 pengő, de ezen összegből az OKH-nál 
csak 9,260.000 pengő maradt, mert 7,040.000 pengőt más 
szövetkezeti intézmények rendelkezésére bocsátott az 
OKH, állami megbízás folytán. Ezzel szemben az OKH 
132 millió, a kötelékébe tartozó hitelszövetkezetek pedig 
120 millió kölcsönkihelyezéssel támogatják a magyar 
gazdatársadalmat. Miután azonban a rendelkezésre álló 
tőkék korántsem elégségesek a gazdatársadalom hitel- 
szükségleteinek kielégítésére, az OKH a hitelszövetkezeti 
tőkék fokozása érdekében o szagos jellegű propagandát 
indított, melynek eredményeképpen a hitelszövetkezeti 
üzletrésztökék a legutóbbi érben 7 és félmillió pengővel, 
a takarékbetétek pedig o és félmillió pengővel emelked­
tek. A központ kötelékébe tartozó hitelszövetkezetek 
száma jelenleg 10 :8, összesen 350.100 családdal.

Az Egységespárt ünnepi vacsorája Bethlen István gróf hi»a- 
talbalépésének nyolc éves évfordulója alkalmából.

Balról-jobbra: Vass József népjóléti miniszter. Pesthy Pál, az 
Egységespórt elnöke, Bethlen István gróf, Klebelsberg Kunó 
gi-óf közoktatásügyi miniszter, ilayer János földmivelésügyi 

miniszter.

Schandl Károly dr. ezután részletesen ismertette a 
Hangya-központ, a Gazdák Biztositó Szövetkezete, a Ma­
gyar Földhitelintézet és a Kisbirtokosok Országos Föld­
hitelintézete szervezetét, mely utóbbi egy év alatt 54 mil­
lió pengő hosszúlejáratú kölcsönt nyújtott a kisgazdák­
nak. Újabb alakulás az Országos Magyar Tejszövetkezeti 
Központ, mely a tej- és tejtermékek szövetkezeti utón 
való feldolgozását és értékesítését végzi. A Magyar Köz­
tisztviselők Fogyasztási Szövetkezete főleg a fővárosi 
tisztviselő osztály fogyasztási érdekeit szolgálja. Az Ipa­
rosok Országos Központi Szövetkezete az egyetlen szerv, 
amelynek hivatása a kisipar támogatása és fejlesztése. 
Az Általános Fogyasztási Szövetkezet Budapest és kör­
nyékének ipari munkásságát látja el száz fiókban első­
rendű szükségleti cikkekkel.

A szövetkezeti mozgalom hatalmas fellendülése nem 
különleges magyar jelenség, mert külföldön a mozgalom 
hasonló, sőt még nagyobbmérvü terjedését tapasztaljuk. 
Finnországban a szövetkezetek hitelközpontja már 
1920-ban 21 millió finn márka állami támogatást élve­
zett. Olaszországban Mussolini 1926-ban vetette meg a 
szövetkezeti központ intézményének alapjait s az olasz 
OKH 200 millió aranylira állami támogatást kapott. 
Franciaországban már 1926. végén közel 700 millió 
frankra emelkedett a szövetkezeti hitelközpontnak jutta­
tott állami adomány összege. Az Északamerikai Egyesült- 
Államokban a mezőgazdasági hitelszövetkezetek 1918-ban 
600 millió pengő értékű állami támogatást kaptak s az 
újabban fellendült gabonaértékesitö szövetkezetek (Poo- 
lokj a földmivelésügyi kormány részéről szintén támoga­
tásban részesülnek. Németország szövetkezeti hitelköz­
pontja 600 millió állami eredetű pénzt élvez. El kell is­
mernünk tehát, hogy e külföldi példák alapján a ma­
gyar szövetkezetek összes, mintegy 21 millió pengőre te­
hető állami üzletrészjegyzése aránytalanul csekély ösz- 
szeg s különösen nem áll arányban azokkal a nemes és 
közérdekű célokkal, melyeket a Csonka-Magyarország te­
rületén működő 3000 szövetkezet mintegy 900.000 taglét­
számmal eredményesen szolgál.

Hazai mezőgazdaságunkat a legnagyobb veszély 
a tengerentúli gabonatermelő országok részéről fenye­
geti. A magyar mezőgazdaság és vele együtt az egész or­
szág sorsa attól függ, hogy sikerül-e a készülő gabona- 
világkartellel szemben helyét megáliani. Ehhez a mun­
kához azonban szükség van a magyar szövetkezetek 
anyagilag és erkölcsileg megerősített hálózatára, mely — 
hála gazdatársadalmunk helyes életösztönének és józan­
ságának — immár a biztos fejlődés útjára lepett.

Schandl Károly nagy tetszéssel fogadott előadását 
a párt nevében Pesthy Pál elnök köszönte meg.
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Ki tudja, mit ábrázol ez a kép?
A „V asárnap** m e ző g a z d a s á g i p á ly á z a ta .

Alább egy képet találnak olvasóink, mely alól hiány­
zik az aláírás. Készakarva követtük el a mulasztást. Ki­
váncsiak vagyunk ugyanis arra, vájjon olvasóink meg­
ismerik-e, mit ábrázol a kép?

Annyit elárulunk, hogy egyik fontos növényünket 
pusztítja a képen — valódi nagyságában — ábrázolt rovar­
kártevő; de hogy melyik növényünkben okoz kárt és hogy 
e növény rovarellenségei közül melyiket rajzolta meg a 
művész, ezekre a kérdésekre feleljen az olvasó.

A pályázaton résztvehet a Vasárnap valamennyi ol­
vasója, akár előfizetője, akár példányonként vásárlója la­
punknak. A pályázó, ha megfejtette a kép jelentését, ve­

gyen elő egy levelezőlapot (levelet Írni fölösleges!) és 
legfelül Írja rá ezt a két szót:

Mezőgazdasági képrejtvény.
Ezután folytassa a következőképpen:
A 17-ik számban közölt kép a ..................................-t

ábrázolja. A rovar a ............................-t pusztítja.
Végül a pályázó Írja le olvasható tiszta Írással a 

nevét, foglalkozását és lakcímét (község, utolsó posta).
Azok között, akik helyesen fejtik meg a kép aláírá­

sát, tíz darab kitűnő mezőgazdasági könyvet sorsolunk 
ki jutalmul. A levelezőlapokat legkésőbb

m ájus hó 10-ig kell beküldeni a „Vasárnap** 
szerkesztőségébe (B udapest, IX., Ü llői-u t 1.).
A pályázók névsorát a május hó 19-iki számban kö­

zöljük, a pályázat eredményét pedig a május hó 26-iki 
számban tesszük közzé.

Kérjük olvasóinkat, vegyenek részt minél nagyobb 
számban e tanulságos és érdekes pályázaton.

Sagyfügeden ren d ezték  a z  o rszá g  első  
börcsersző és börR iR éssitö tanfolyam ai.

B o r in - ,  b i r k a - ,  k u t y a -  é s  m a r í> a b ö r ö k b ö l  n a g y s z e r ű  t á r g y a k a t  m u t a t t a k  
b e  a  t a n f o ly a m  f ö ld m iv e s  H a l lg a t ó i .

Április hó 14-én nagy ünnepe, mondhatnók országos 
ünnepe volt a hevesmegyei Nagy fügéd községnek, mert 
ott rendezték meg elsőnek az országban a börcserzö- és 
bőrkikészítő háziipari tanfolyamot három hónapon ke­
resztül s most annak nagyszerű eredményét rendkívül ér­
dekes és tanulságos kiállítás keretében mutatták be.

A kiállítás ünnepé­
lyes megnyitásán részt- 
vett a földmivelésügyi 
minisztérium képvisele­
tében: Benkö Sándor 
háziipari főfelügyelő,
Gröber Ferenc dr., a 
járás főszolgabirája,
Eberlein Antal, a mis­
kolci háziipari felügye­
lő, Balog István, a gaz­
dasági egyesület titká­
ra, Bíró József nyugal­
mazott főszolgabíró, a 
község díszpolgára, to­
vábbá a környék társa­
dalmának szine-java s a 
helybeli lakosság sorai­
ból mintegy kétezren. A 
lélekemelő ünnepséget
irány László, Nagyfüged vezetőjegyzője, a tanfolyam lel­
kes megszervezője és a kiállítás kitűnő rendezője nyi­
totta meg, majd a jelenlévő hatósági és egyesületi meg­
bízottak méltatták sorra e háziipar rendkívüli nagyfon­
tosságát, amely hivatva lesz a téli munkátlanság súlyos 
gondjait enyhíteni. A tudnivalók elsajátítása révén 
ugyanis minden jószág bőrét, annak tényleges értékében 
tudja majd a földhöz ragadt szegény ember is, saját cél­
jaira feldolgozni és felhasználni.

A nagyfügedi bőrkikészítő tanfolyam hallgatói és a kiállítás 
tárgyai.

A kiállításon szebbnél-szebb simára kicserzett és ki­
készített borjú-, birka-, kutya-, macskabörök voltak lát­
hatók, melyek mellett sorakoztak a belőlük készült bőr­
bekecs, kesztyű, kabátra való nyakprém, kabátbélés, láb­
zsáknak való birkabőr példányok. Továbbá a pompás bőr- 
papucsok, amelyek aratásnál tesznek igen nagy szolgála­
tot. Végül teljesen kész cipők és csizmák zárták be a sort.

A kiállítás az állat le­
ölésétől, a bőr feldolgo­
zásáig és kikészítéséig 
mindent bemutatott, sőt 
a helyszínen bemutatás­
ra került, hogy mikép­
pen történik a bőr cser­
zése modern eljárás 
szerint s miképpen dol­
gozzák fel a tanfolyam 
ügyes tanulói a bőrt.

A nagyszerű kiállítást 
mindenki elragadtatás­
sal szemlélte s a hatósá­
gok képviselői minden 
támogatásukat kilátás­
ba helyezték az ügy fej­
lesztése és tökéletesitése 
céljából. A kezdemé­
nyezés meg is érdemli

a legteljesebb jóindulatot. Az elkészített tárgyak értékesí­
téséről Holló Mihály iparművész-tanár tarto tt megszívle­
lendő előadást és nagy jövőt jósolt e háziiparnak.

Külön dicsérettel kel, megemlékezni Kapinya Antal 
tanfolyamvezetőről, aki fáradságot, nélkülözést nem is­
merve, oktatta igazi szakértelemmel a tanfolyam hall­
gatóit s jóformán a semmiből hozta létre azt a nagyjelen­
tőségű eredményt, amelyet gyümölcsöztetni — országos 
közérdek.
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A fí/ /e c ry en  a  g a s d a ,  f ia  v a lo r i z á c i ó s  p e r i  
in d i ío í ia K  e l l e n e  ?

S o k  a  p a n a s z  a z  ü g y v é d e k  é s  b a n k o k  p e r ö z ö n e  e l le n .  — yJ f já b o r u  e lö l t  
és a l a t t  n y ú j t o t t  b a n k k ö lc s ö n ö k e t  n e m  k e l l  v a lo r i z á lv a  v is s z a f i z e t n i !

A Vasárnap szerkesztőségéhez nap-nap után pana­
szos levelek érkeznek amiatt, hogy különösen március ha­
vában, de előtte is, a bankok és ügyvédek követeléseiket 
peresítették és valorizáltam (átértékelve) kívánják a bí­
róság által megitéltetni.

Úgyszólván nincs olyan gazda, akinek valamilyen 
perköltség tartozása ne volna egyik, vagy másik ügyvéd­
nél, a háború előtt, vagy a háború alatt folytatott perek­
ből kifolyólag. De sok a panasz amiatt is, hogy a bankok 
is perlik a gazdákat és az annak idején adott kölcsönöket 
most magas összegre átértékelve követelik adósaiktól.

Jelen cikkünkben tehát arra a kérdésre kívánunk 
részletesen válaszolni, hogy vájjon az ügyvédek perkölt­
ségeit és a bankok kölcsönköveteléseit a bíróságok per 
esetén valorizáltan itélik-e meg, vagy az ilyen követelé­
seket elutasítják?

Az ügyvédi perköltség.
Az ügyvédi perköltségeknél különbséget kell tenni, 

hogy vájjon az ügyvéd által valorizáltan kért költség bi­
róilag megállapított perköltség-e, vagy csupán az ügyvéd 
által felszámított olyan költség, mely valamely peres 
ügyben való közbenjárásért já r  az ügyvédnek, de biróilag 
megállapítva soha sem lett.

Az előbbi esetben, vagyis, ha biróilag megállapított 
perköltségről van szó, kétségtelen, hogy valorizációnak 
helye van és az ügyvéd jogosan követeli költségét a béke­
beli értéknek megfelelő pengőértékben. De itt is vigyázni 
kell arra, hogy az ügyvéd nem követelheti ezt a költséget 
száz százalékban átértékelve, mert a békebeli aranyko­
ronaértéknek csupán ötven-hatvan százalékos valorizált 
értékét állapítja meg a bíróság ilyenkor. Az adósnak ezen­
felül a bíróság előtt védekeznie lehet azzal, hogy vagyoni­
kig tönkrement, illetve békebeli értékeit nem tudta a há­
ború által okozott nagy elértéktelenedés alól megmenteni. 
Jogában áll továbbá az adósnak azt kérni, hogy a bíróság

a legmesszebbmenő részletfizetési kedvezményt biztosítsa 
neki a perköltség megfizetésénél. A törvény kifejezetten 
előírja, hogy a biróság a valorizációs pereknél köteles 
vizsgálni azt a körülményt, vájjon az adós mennyiben 
mentette át békebeli vagyonát a háború alatti időkben és 
mennyiben van az meg jelenleg is birtokában.

Az ügyvédek perköltségkövetelésének másik fajtája 
az, — mint említettük — amelyet a biróság itéletileg meg 
nem állapított, hanem csupán az ügyvéd számított fel ügy­
felével szemben. Az ilyen esetekben, ha az ügyvéd valóban 
kifejtette ügyfele érdekében azt a tevékenységet, melyet 
díjazni kér és hogyha az ügyvéd által felszámított béke­
beli költség sem túlságosan nagy, a biróság a követelést 
legfeljebb huszonöt-harminc százalékban valorizálja, illetve 
értékeli át. Ilyenkor az adósnak ugyancsak védekeznie kell 
azzal, hogy a vagy ni helyzete leromlott a háború alatt, 
hogy az ügyvéd által felszámított költségek túl magasak, 
vagy esetleg az ügyvéd által el sem végzett tevékenysé­
gért kért díjazást és végül az adós a bíróságtól nemcsak 
az átértékelés legcsekélyebb mértékét kérheti, hanem a 
legmesszebbmenő részletfizetési kedvezményt is jogában 
áll a törvény alapján kérni vagyoni viszonyainak megfe­
lelően.

A bankkölcsönök.
A legnagyobb visszásságok azonban a nagy- és kis- 

ba kok által indított valorizációs pereknél fordulnak elő. 
It a törvény kifejezetten kimondja, hogy a hitelnyújtással 
iparszerüen foglalkozó személyek valorizáltan nem köve­
te l letik a hái oru előtt, vagy a háború alatt nyújtott köl­
csönöket, hiába van az egyezségileg biztosítva, vagyis az 
.dós ingatlanéra rátáblázva. Ennélfogva, ha a pénzköl- 

. -önt valamidi bank nyújtotta, amely nagy- vagy kisbank 
kés., ''nzkölr-önök nyújtásával iparszerüen foglalkozott, ál­
talában általa nyújtott kölcsönt átértékelve nem köve­
telheti vissza. Kivételnek csak akkor van helye, ha a köl-
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A német esereifjak megérkezése Budapestre.
Jobbról a második Tölgyes István dr., a csereakció kitűnő 

szervezője.

csönnyujtó igazolni tudja, hogy az általa nyújtott pénzen 
adósa ingatlant vett. vagy olyan ingóságot, amely érték­
álló, amely értékét a háború alatti időkben is megtartotta

és főleg, ha igazolni tudja a kölcsönnyujtó azt a körül­
ményt, hogy az adós az általa vett értékálló ingatlant, vagy 
ingót jelenleg is vágyómban tartja és birtokolja. Ez a 
legfontosabb szabálya a törvénynek és ez az, amit a kis- 
és nagygazdáknak különösen meg kell tanulniok. Ne ülje­
nek fel tehát a bankok, vagy a bankügyvédek felszólító le­
veleinek, ne szaladjanak mindjárt a kölcsönt valorizálva 
visszafizetni, mert a kis- és nagybankok által nyújtott 
készpénzkölcsönöket csak a legeslegritkább esetben Ítéli 
meg a bíróság a hitelező javára valorizáltan és akkor is 
csak nagyon kicsiny mértékben értékeli át a követelést a 
bíróság.

Végső tanácsunk tehát olvasótáborunk részére az, 
hogy amennyiben akár perköltség, akár készpénzkölcsön 
fejében fennálló békebeli tartozásuk miatt valamely ügy­
véd, vagy bank, vagy bármilyen más hitelnyújtó őket be­
perli, menjenek el a tárgyalásra az idéző végzésben meg­
jelölt időpontban és a cikkünkben ismertetett okokkal vé­
dekezzenek az átértékelés ellen és különösen az átértékelés 
magas kulcsa ellen.

Ha azonban olyan követelésről van szó, mely a fentebb 
ismertetet törvényes rendelkezések mellett átértékelhető, 
akkor már az e Isö bírói tárgyaláson jelentsék ki, hogy 
hajlandók fizetni, de csakis a bíróság által megállapított 
mértékben es a legnagyobb részletfizetési kedvezmény 
mellett. »V. Á. dr.

S ú ly o s  f a g y k á r r ó l  s z á m o l  b e  a  f ö lá m iv e lé s -  
ü g y i  m in is z té r iu m  je l e n té s e .

2 O -ió l  6 6  s z á z a l é k i g  t e r j e d ő  p u s z t u l á s  a z  ő s z i  v e t é s e k b e n ,  
f i t e n g e r i  s o k  f r e l y e n  t e l j e s e n  e l v e s z t e t t e  c s i r á z ó k é p e s s é g é t .

A fölámivelésügyi miniszter április hó 17-én hiva­
talos jelentést te tt közzé az újonnan elrendelt fagykár- 
megállapitás adatairól.

A jelentés szerint nagyobb területekre kiterjedő és 
nagyobbmértékü fagykárok az őszi búza-, őszi árpa- és 
őszi repcevetésekben a Tisza jobb- és balpartjának egyes 
vidékein mutatkoznak és pedig: Szabolcs vármegyében 
(az őszi buzavetések 66, az őszi rozsvetések 20%-a), 
Hajdú vármegyében (kiszántásra kerül mintegy 20—25 
ezer katasztrális hold őszi vetés), Jász-Nagykun-Szolnok 
vármegyében (az őszi búza 20%-a), Bihar vármegyében 
(az őszi búza 60, az őszi rozs 40%-a), Borsod-Gömör- 
Kishont vármegyében (az őszi búza 25, az őszi rozs 20 
százaléka), Heves vármegyében (a hevesi és tiszafüredi 
járásokban az őszi búza 40%-a), Szatmár-Bereg-Ugo- 
csa vármegyében (az őszi búza 25, az őszi rozs 10%-a), 
Zemplén vármegyében (a sátoraljaújhelyi, sárospataki, 
tokaji, szerencsi és bodrogközi járásokban az őszi búza 
35—65, az őszi rozs 10%-a) és Abauj-Toma vármegyé­
ben (az őszi búza 35, az őszi rozs 5%-a). Az ország egyéb 
részein érezhető károk nincsenek.

f i  f ö lá m iv e lé s ü g y i  m in is z t e r  
in t é z k e d é s e i .

Mayer János földmi velésügyi miniszter a képviselőház ápri­
lis hó 17-iki ülésén a következőkben számolt be a kormány in­
tézkedéseiről, melyekkel a fagykárosult gazdák segítségére 
sie te tt:

— Amikor a károk megállapítást nyertek, akkor a pénzügy­
miniszter úrhoz, illetőleg a minisztertanácshoz fordultain. Kap­
tam burgonyavetőmag céljaira Ö0Q.000 pengőt, egyéb tavaszi vető­
magvak céljaira pedig 2 millió pengőt. Az említett összegeket a 
vármegyék főispánjainak bocsátottam rendel kezes*'re a károso­
dás mérvéhez képest. Rendelkezést adtam, hogy a gazdasági fel­
ügyelő javaslatáig a főispán elnöklete alatt megalakított bizott­
ság bírálja el egyénenként a károsodás mérvéhez képest a vető- 
rnag-kölcsönre vonatkozó igényt. Ezeket a kamatmentes kölcsö­
nöket rövid utón f< >gják kiutalni. A vetőmaghitel ugyanis ka­
matmentes és november 1-ig fizetendő vissza. Megjelöltem a fő­
ispánoknak leadott rendeletemben azt, hogy hol található és hol

szerezhető be csiraJcépes, jó és megbízható vetőmag. Utasítottam 
a főispánokat, hogy rövid utón iparkodjanak beszerezni ezeket 
a velőmagrakat. A minisztertanácson történt előterjesztésem 
alapján a kereskedelemügyi miniszter ur volt szives hozzá­
járulni, hogy ezek a vetőmagvak soronkivül, gyors tehe,rémként 
szállíttassanak és jussanak rendeltetési helyükre.

— Igen sok aggodalomra ad okot az a körülmény, hogy 
különösen a góréban telelt tengeri rendkívül sokat veszített 
esiraképességéböl. Vannak egyes helyek, különösen ahol nem 
ért be tökéletesen a kukorica, hogy .99 százalékig elveszítette 
csiraképességét. Ahol zárt területen, vagy padláson volt a ten­
geri, ott 60—70 százalék csiraképesség maradt meg. Én tehát 
innen is felhívom a gazdaközönséget, hogy még a. tengeri el­
vetése előtt csíráztatásokat eszközöljön és csak csiraképes ten­
gerit vessen el. Ott pedig, ahol teljesen csiraképtelen a tengeri, 
a főispánoknak leadott rendeletemben szintén megjelöltem azo­
kat a beszerzési forrásokat, ahol csiraképes tengeri kapható, 
nevezetesen Mezőhegyesen, az állatni ménesbirtokon 05 szá-eaJá 
kos csiraképes tengeri áll rendelkezésünkre.

— A zab-vetőmagból Mezőhegyesen szintén nagyobb mennyi­
ség ténol. Arra is rámutattam  a főispánoknak, hogy amennyi­
ben még valahol zab-vetőmagra van szükség, juttassanak belőle, 
amire már csak azért is szükség van, hogy a munka nélkül ma­
radt aratómunkások ott, ahol a szerződést megkötötték és az 
őszi vetés kiszántásra kerül, valamilyen kalászosnál még aratás­
hoz jussanak. Reméljük, hogy azokkal az intézkedésekkel, ame­
lyekre rámutattam, enyhíteni tudjuk azt a hajt, ami a fagy kö­
vetkeztében reánk szakadt.

S o k a t  t o j ó  — n e h é z  t e s í l i
kiváló szép s á v o z o l t  P l y m o u t h  l y u k o k  
k e l t e l ő t o f á s a l  5 0  f i l l é r é r t  kaphatók, 
n . i p o s  c s i h é k  1 p e n g ő é r t  előjegyezhetek. 
Törésmenles csomagolás. Magyarországon é v t i z e d e k  

óta bevált fajta.

K a p o u n  2 S o l íá n ,  baronifitelepe.
S z e n t e n d r e ,  H é v - u t c a  1 . s z á m .  

T e n y é s z ő  I t a l  k i á l l  ! l á , G . n  k l l i i n l e l v e
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Uj falusi müvész-tehetségbontotta ki szárnyát
Somogyi Im re , h u s zo n h é téve s  a b o n y i leg én y , nagyszerű  s z o b ro k a t csinál.

A magyar fa lu ! Az uttalan, vasuttalan, elhanyagolt, 
lenézett magyar falu! A nyomorgó, rongyokba öltözött, 
tüdövészpusztitotta falusi nép!

És aztán, az egyik oldalon a városi kultúra szükség­
leteinek előzékeny és gyors kiszolgálása, a másikon az 
okos falusi kezdeményezések és sokat Ígérő nekilendülé­
sek hamaros — elakadása. Miért? Nincs p én z ... Nincs? 
De miért van másra?

A magyar falu kétségbeejtő helyzete és a falusi nép 
átkos sorsa ma is döbbenetes valóság. A magyar falu 
kulturálatlanságában és elhagyatottságában fájdalom 
— ma is temetője a nép öserejéböl sarjadó tehetségeknek. 
Pedig mennyi ösztönös alkotóerő, mennyi ’nevülés és 
mennyi nagyszerű képesség szunnyad a népiélek kincses- 
bányájában! De még mielőtt kikelne az áldott mag, gyö­
kereit máris felfalták a nyomorúság férgei. És ha cso­
damódra mégis kikel, szárba nem szökkenhet, kalászt nem 
érlelhet, mert elpusztítja a közöny, a megnemértés és 
az egyedülvalóság gyilkos fagya.

Százszorosán fojtogatja torkunkat a keserűség olyan­
kor, amikor ebből a szörnyű temetőből, rettenetes szen­
vedés és küzködés árán, mégis csak kiverekszi magát va­
laki és a mellére csap: „Nézzétek, itt vagyok!" Ilyenkor 
hasit belénk, hogy micsoda emberhez nem méltó harcot 
kellett vívnia, mig lerázhatta magáról a temető csontváz­
karjait és mennyivel többet kellett szenvednie az isten 
vertének, csak azért, mert — falun látta meg a napvilágot.

Óh. ha valaki féltő gondossággal összeszedegetné 
a falusi östehetségeket és hozzásegítené őket, hogy ki-

Somogyi Im re nagyszerű szobrai.
A balo ldali szobor Som ogyi Im re  ö n a rc k ép é t áb rázo lja .

bonthassák szárnyaikat! Ha csak munkájuknak élhetné­
nek, ha képbe lehelnék vagy márványba vésnék lelkűk 
szépséges álmait: a nagy, magyar igazságnak micsoda káp­
rázatos rohiinusapata válna belőlük! A világ csodájára 
járna ennek a legázolt nemzetnek.

Somogyi Imre.

Budapesten van már úgynevezett tehetség- és képes­
ségvizsgáló intézet. Meg kell keresni a módját, hogy a 
falu is hasznát lássa ennek a szép sikerrel működő intéz­
ménynek. De ez még nem elég. Intem átust kell létesíteni, 
hogy a kiváló képességű és komoly reményekre jogositó 
faiusi ifjak oktatást és irányítást nyerhessenek. E ket­
tős célkitűzés megvalósítására legelsősorban hivatott a 
ralit Országos Földmivesszövetség. Úgy halljuk, a Szö­
vetségben már többször felmerült az utóbbi gondolat. . .

Benedek Péter uszodi földmives-festő nevét már 
szerte az országban ismerik. Most indul hódításra az or­
szág határain túl: legközelebb Becsben rendeznek kiállí­
tást képeiből. Ő már maga mögött hagyta a szörnyű har­
cokat, rendkívüli tehetsége és páratlan művészete méltó 
megbecsülésben részesül. De most bontogatja szárnyát 
osztályostól s a : Somogyi Imre, huszonhétéres abonyi 
legény.

Somogyi Imre huszonhét esztendejének szenvedései 
és küzdelmei ugyanazok, mint Benedek Péteréi, hiszen 
mindketten a magyar falu szü lö tte i... Egy abonyi gátőr 
fia. Nemrég még szőlőmunkás volt, aztán a csepeli gyár­
ban dolgozott, később szobafestő lett és m ost.. . most 
egymásután mintázza a szebbnél-szebb szobrokat. Minden

A ján lu n k  m o sta n i v e té sr e  :
E redeti a m e r ik a i k itü n ő e n  b e v á lt  k o r a i  V e t Ö l e n g e r í t  90 -o n  fe lü li  c s ir a k é p e s s é g g e l ,

eredeti amerikai S Z U Ő á n í  f Ü m a q O Í ,  szárazságot kitünően bírja, nagy a zöld- 
- *  hozama, szénának szántva kiváló,

fehér és vörös l e ö l é s / ,  m u fja rm a i/o t,
lá Q e r e m a g o t ,  lu c e r n á i ,  f i im a g v a k a t

M A I T H N E R  Ö D Ö N
Telefon: József 463—65. M a g term elő  é s  M a g k e r e s k e d e im i rt. Sürgönyeim : Mauthnerék,

K özpont: R ottenbiller-utca 33. B udapest F ió k ü z let: K ossuth Lajos-u. 4.
Diszes föárjegyzéket és most megjelent növényárjegyzéket kívánatra ingyen és bérmentve.
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nehézséget legyűrő tehetsége bámulatos erővel tör életre 
agyagban, gipszben, bronzban és megdöbbentően hű va­
lóságot formál az élettelen anyagból. Keze alatt élő lelket 
kap a tehetetlen anyag: olyan képesség ez, mely csak a 
nagy művészek tulajdona.

Somogyi Imre annyira sokatmondó tehetség, olyan 
nagy és komoly Ígéret rejlik benne, hogy több, nagy mű­
vészünk érdeklődését felkeltette, sőt Lyka Károly, a Kép­
zőművészeti Főiskola nagyszerű tanára, máris elhatározta, 
hogy a nyáron művészeti tanfolyamra küldi.

De ez édeskevés. Somogyi Imre ezidőszerint egy 
derék skót lelkésznél kap lakást és ellátást a fővárosban. 
Ennek a nyugalomnak azonban hamarosan végeszakad, 
mert pártfogójának vissza kell utaznia hazájába. És ak­
kor majd újra a nyomor vár Somogyi Imrére?

Erre nem kerülhet sor, mert nem szabad, hogy sor 
kerüljön. Somogyi Imre a magyar falu őserejének nagy­
szerű hajtása. Tehetségét, alkotóerejét és álmait a nép 
leikéből merítette. Amit eddig alkotott és amit Isten se­
gítségével ezután teremteni fog, nemcsak az ő érdeme és 
büszkesége, hanem legelsösorban a falusi népé, melynek 
nemes anyagából kristályosodott ki sokat ígérő tehetsége. 
A falusi népnek kell tehát Somogyi Imre támogatására 
sietni! A Falu Országos Földmivesszövetség központja, 
meg a falusi fiókszövetségek álljanak Somogyi Imre mellé 
és kövessenek el mindent, hogy ez az istenáldotta tehetség 
valóban felszárnyalhasson a magasba. Ha a falusi nép 
megérti a hivó szót. méltó lesz önmagához!

í:
Som ogyi Im re  eddigi é le térő l, v iszontagsstgos küzdelm eirő l 

jövő  heti szám unkban  közlünk beszám olót.

MI HÍR A POLITIKÁBAN?
A képviselőház ü lése .

A képvise lőház  április hó 16-iki, keddi ülésén Uiró I ’ál 
képviselő v á laszo lt S á n d o r P á ln a k  beszédére, m elyben a mull 
héten  a vaskoriéi ellett intézett téimadást. B író  P á l sze rin t S á n ­
d o r P á l v a sá ra i egytől-egyig ham isak . A zt han g sú ly o z ta , hogy 
becsü letbeli köte lességének ta r t j a  az  o rszágba  va ló  felesleges 
le h o z a ta l  csökken tését. A kérdés m egv izsgá lásá t egyébkén t a 
kereskedelem ügyi m in isz te r elé te rje sz ti.

E z u tá n  a közigazgatási reform ré sz le te s  tá rg y a lá sa  kerüli 
so rra . A j  iv a s la t ö töd ik  szak aszá t, m ely az  örökös tagságokról 
in tézked ik , Seitovszky B éla b e lügym in iszter fe lszó la lá sa  u tá n  e l­
fo g a d tá k . A hatod ik  szakasznál, mely a r ró l szól, hogy hivatal­
ból kik legyenek tagjai a törvényhatóságoknak. bevették  az á rv a  
széki ü lnököket, tisz ti a lügyészeket és  a várm egyei, ille tő leg  
városi a ljegyzőket. A törvényhatósági választó és válasz! hatósági 
jogról rendelkező heted ik  szak aszn á l Hajós K álm án  és - l/o /.ó  
Z o ltán  a z t k ív á n tá k , hogy a községi jegyzők is választhatók 
legyenek bizottsági tagokká. Többen ped ig  a m e lle tt  fo g la lta k  
á lla s t, hogy nőA; /•* tagjai lehessenek a töi'vényhatőságoknak.

Az április hó 17-iki, szerdai ü lésen  Dukai, Takáls Géza és 
•/««<>**// G ábor szó la ltak  fel a  jegyzők  m e lle tt és többen  ism ét 
a nők v á la sz th a tó sá g á t sü rg e tték . Scitovszky  B éla belügym in isz­
te r  hozzájárult a jegyzők választhatóságához és ahhoz, hogy a 
törvényhatósági megyei városokban nők is tagjai lehessenek 
a bizottságoknak.

Április hó JS-án. csütörtökön, m á r h a tó rá s  ü lésen  tá rg y a l­
tá k  a  ja v a s la to t, dé le lő tt 10-től d é lu tá n  4-ig. A kizáró okokkal 
és az összeférhetetlenséggel foglalkozó nyo lcad ik  szak aszn á l

Ön bizonyára felhasználja a jó alkalmat és féláron 
felutazik Budapestre, hogy megtekintse az idei tavaszi 
áruvásárt. Cikkeink sokaságára való tekintettel, mi nem 
állítunk ki: ellenben meghívjuk Önt üzlettelepünknek meg­
látogatására, hol is ezen jegy bemutatása ellenében vásár­
lásai után, a vásár tartama alatt, 5 százalék külön enged­
ményben fogjuk részesíteni. Legyen tehát szerencsénk.

Östör J ó z se f  u j szöveg b e ik ta tá s á t  k é rte , m ely sze rin t össze­
fé rh e te tle n sé g b e  kerül az a  b izo ttság i tag , ak i a. főispánnál. „ 
törvényhatóságok hatóságainál saját, vagy más ügyében oly­
módon jár el. hogy ez a köztisztességbe ütközik. A H áz el­
fo g a d ta  az  in d ítv á n y t. A k ilenced ik  sza k a sz n á l Apponyi Albert 
g ró f  á llo tt fel s z ó lá s ra  é s  s a jn á lk o z á sá t fe je z te  ki, hogy a Húz 
o nőknek nem adta meg a passzív választójogot. A m ag y ar asz 
szonyokat a  leg é re tteb b ek n ek  t a r t j a  a r r a .  hogy passz ív  választó- 
jo g u k  legyen. A tized ik  és tizenegyed ik  sz a k a sz o k a t v á lto z a tla ­
n u l fo g a d ta  el a  H áz.

Az április hő 19-iki. pénteki ü lésén  le tá rg y a ltá k  és elfogad 
iá k  a  ja v a s la t  tiz en k ettő tő l — hu szo n k e ttő ig  te rje d ő  szakaszait, 
m elyek a választások időpont járói, a- választások lebonyolítása 
ról. az ajánlás kérdéséről, a közgyűlés hatásköréről stb. inti. 
kednek.

A képviselőház április 20-án, szombaton és április hó 22-én. 
hétfőn nem  ta r to tt  ü lést.

Nem szabadítják  íe l a  la k á so k  forgalm át.
A képviselőház á p rilis  17-iki, s ze rd a i ü lésén  Yass Józsi-: 

nép jó lé ti m in isz te r egy in te rp e lá c ió ra  a d o tt  v á laszáb an  k ije len­
te tte . hogy a házbérkérdéshez a kormány jelenleg nem kíván 
hozzányúlni: továbbá  a lakások szabadforgalméit sem szabadit ja 
fel. kivéve a hatszobás és ennél nagyobb lakásokét.

A m iniszterelnök ün n ep lése .
Az Fynxéye.-guírt á p rilis  hó  18-án é rte k e z le te t ta r ló i t ,  m e lj,•: 

F aliig  P á l elnök üdvözö lte  B eth len  I s tv á n  g ró fo t m in iszter 
e lnökségének  nyolceszte iu lös év fo rd u ló ja  alkalm álKtl. A  m inisz­
te re lnök  v á la sz á b an  többek közö tt a  következőket m o n d o tta :

— Politikai létemnek és munkálkodásomnak ez a párt 
a pilléré, amely velem együtt elvi alapon kívánja az ország 
sorsát jobbá és szerencsésebbé tenni s ennek érdekében 
kitartó munkát folytat ma is. Ha van némi érdemem ab­
ban, hogy az országban intézményeket létesíthettünk, 
amelyek előbbrevitték a nemzet sorsát, ennek az érdem­
nek túlnyomó nagy része visszahárul e párt hűségére. E 
párt tette lehetővé, hogy az a munka, amelyet én és mun­
katársaim folytatunk, eredményessé is válhassék.

Srhandl Károly (ír. beszéde.
Az é rte k e z le te t p á r tv a rs o ra  követte , m elyen b'clioiidl Kárnly 

d r . m on d o tt p o h árk ö szö n tö t B eth len  I s tv á n  g ró fra .
— Bethlen Istvánt — mondotta többek közt — mi 

nem vakon követjük, hanem meggyőződéssel az ország ér­
dekében. Neki nem hízelgésre van szüksége, hanem az 
eredmények becsületes és elfogulatlan elismerésére. 
Európa legnagyobb teljesítményeinek egyike volt pénzünk 
értékének helyreállítása. De helyreállott nemzeti becsüle­
tünk is, ennek nyomán visszatért a. külföld bizalma. Gaz­
dasági életünk a külföldi hitel révén újra lüktetésbe jött. 
Mezőgazdaságunk színvonala az elmúlt, öt-hat év alatt töb­
bet emelkedett, mint a háború előtt tizenöt év alatt. Ipa­
runk — bár súlyos áldozatok árán — jelentős fejlődést ért 
el s a munkanélküliség tekintetében a legtöbb európai ál­
lam rosszabb helyzetben van, mint mi. Államháztartási 
egyensúlyunk helyreállott s « közteherviselés enyhítésénél 
tartunk.

— Messze vagyunk még a nemzeti jóléttől és Trianon 
revíziójától. De senki sem tagadhatja, hogy messze va­
gyunk már a nyolc év előtti kétségbeejtő állapotoktól. En­
nek az eredménynek koronája az a tény, hogy ma már 
nemcsak egy párt. hanem az egész pártatlan magyar nem­
zet politikai vezéréül ismeri el gróf Bethlen Istvánt.

— Kegyelmes Uram! Te nyolc éve azt mondtad, hogy 
a kisgazdatársadalomra, mint sziklára kivánod felépíteni

T udja  azt már minden teve, olcsó húsnak híg a leve |
M i tehát csak javát ad juk, annak árát meg is szabjuk. ♦
D ú ljon  verseny, d ú ljon  harc, legjobb marad m ind ig  Schvarcz f

Schvarcz J ó zse f é s  T ársa ;
B u d a p e s t ,  V i l m o s  c s á s z á r - u t  5 3 .  «

(A lapítva : 1884.) J
( C é q t u l o ) d o n o s :  M U s z n k I  U n i ó  R . - T . )  •
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kormányzópártodat. Hogy ez mennyire sikerült neked, azt 
mutatják azok a féltő biztatások, amellyel a falu polgár­
sága buzdít bennünket, hogy tartsunk ki melletted.

— Európa legrégibb miniszterelnöke vagy és amidőn 
pártunk nevében kormányra lépésed nyolcadik évforduló­
ján mély tisztelettel és szeretettel üdvözöllek, arra kérem 
a Mindenhatót, hogy családod, pártunk és az egész nem­
zet örömére adjon neked továbbra is erőt és boldogságot, 
hogy még sok éven át vezethess bennünket, hogy amint a 
nagy Széchényi sírhelyét visszaszerezted a nemzetnek, az 
igazság fegyverével visszaszerezhessed a nagy Rákóczi 
nyugvóhelyét is.

A hosszas tapssal fogadott gyönyörű lieszctl után Bethlen 
István gróf miniszterelnök állott fel szólásra.

B eth len  István  gró f v á la sz a .
-  A ragaszkodásnak, a szeretetnek, a barátságnak, a 

bizalomnak és a hűségnek az a kifejezése, amellyel a mai 
napon megtiszteltek, életemnek legnagyobb és azt hiszem, 
egyetlen jutalma. Hosszú idő az a nyolc év, amelyet fele­
lős állásban eltöltöttem. Ha nyolc évig kitartottam, legye­
tek meggyőződve, hogy nem a hatalomhoz való ragaszko­
dás volt az oka, hiszen ezt a hatalmat sohasem kerestem. 
Nem tartom magamat nélkülözhetetlennek, sőt meg va­
gyok győződve, hogyha ez a párt összetart, huszonnégy 
óra alatt tud megfelelő embert találni helyettem. Meggyő­
ződésem szerint ugyanis az a rezsim, amelyet képviselünk 
és képviselek magam is, nem az én személyemre, hanem a 
nemzet meggyőződésére van építve. Mögöttünk áll, biztos 
hitem szerint, a magyar népnek túlnyomó nagy része, 
akármit is hirdetnek e tekintetben azok, akik ezt ta­
gadják.

— Az én céljaim nyolc éven keresztül mindig ugyan­
azok voltak és ma azt hiszem, már világosan állanak a 
nemzet egész egyeteme előtt. Mikor Erdélyből kijöttem a 
forradalmak előestéjén, a román megszállás után, nagy ál­
dozatokat hoztam és nagy lelkiismereti küzdelmeken men­
tem keresztül. Nagy áldozatokat hoztam, mert ott hagytam 
az ősi otthont és az ősi szülőföldet és feladtam a küzdel­
met azért az ősi rögért, amelyhez személyem és családom 
hagyományai évszázadokon keresztül kötöttek. Nem köny- 
nyelmüen tettem meg ezt a lépést és nagy lelkiismereti 
küzdelmek árán jöttem  el, mert az volt az érzésem egyfe­
lől, hogy ott kell maradnom és együtt kell ennem az ottho­
niakkal azt a fékét kenyeret, amelyet Erdély magyarsága 
ma kénytelen enni. Az volt az érzésem, hogy szükség van 
ott rám, azért, mert az elhagyatottság pillanatában szük­
ségé van a magyarságnak minden becsületes fiára. Kijöt­
tem mégis azért, mert meggyőződésem volt, hogy az er­
délyi magyarság és az egész, tőlünk elszakított magyar­
ság életének nem a népszövetségi okmány a garanciája, 
hanem ez a csonka ország. Mert hogyha talpra tudjuk ál­
lítani ezt a Csonka-Magyarországot, hogyha újból erős 
lesz, hogyha a népek tanácsában újból jelent valamit, ez 
többet ér, mint minden írott szerződés, amelyet Versailles- 
hen, vagy másutt aláírtak. Mert meggyőződésem az, hogy 
ha valaki ennek a csonka országnak az érdekében dolgozik, 
llz egyúttal az egész magyarság érdekében dolgozik.

- Nyolc év alatt ennek a munkának a részleteit vé­
geztük el, de még messze vagyunk a célunktól. A munká­
nak a felét már elvégeztük, de gondoskodni kell, hogy a fél 
munkának eredményeit megőrizve, most már hathatósabb 
lépéseket tegyünk abban az irányban, melyeket tőlünk nagy

P O M P Á S  H A N G S Z E R E K
Közvetlenül Európa legnagyobb 

szétküldésétől.
T á jék o zta tó  á ra k  :

Hegedűk . . már P 7.90-töl 
. már P 7.80-tól 
. már P 11.80-töl 
. már P 14.95-től 
. már P 15.20-tól 
. már P 29.50-től

6 0  o l d a l a s  u j d i s z f ö á r ­
j e g y z é k ü n k  i n g y e n l

B E S Z É L Ő G É P - É S  H A R M O N IK A G Y Á R  

Budapest, IX/4Ó2. Ollói-ut 19. ew.
't-azaHHlrtlmriircfrtr-TiaT ru i  » »iT-tTirT-mnT-i -.-mr .-t-i

nemzeti céljaink követeltek. Én nem vagyok kénytelen 
előttetek hitvallást tenni ezekről a nemzeti célokról, hi­
szen mindnyájunk lelkében egyformán élnek azok és ha 
nem nevezzük meg őket, jobban egyetértünk bennük.

— Mi először ebben az országban a rendet akartuk 
helyreállítani, politikai, gazdasági, pénzügyi és más téren 
s másodhelyre állítottuk azt, hogy demokratikus irány­
ban fejlesszük intézményeinket. Meggyőződésem szerint, 
ha a másik utat követtük volna, sohasem értük volna el 
olyan hamar a rendet, mint amilyen hamar elértük.

— És nem erdélyi politikát képviselek akkor, amikor 
ezen az utón járok. Előttem csak az egyetemes nemzeti ér­
dek áll. Nem a nép ellen csináljuk ezt a politikát, hanem a 
népért, a nép vezetésével és irányításával. De igenis, fé lt­
jük ezt a magyar nemzetet és népet a kenyérkeresetből de­
magógiával foglalkozók táborától.

— Nincsenek a világon abszolút tökéletes intézmé­
nyek. Nem abszolút tökéletes intézmény az a demokrácia 
sem, ami a nyugati államokban van. Amit a magam ré­
széről hirdetek tehát, nem elméleti, hanem tapasztalati po­
litika, amely azt mondja, hogy előre kell haladnunk a de­
mokrácia terén fokról-fokra, abban az ütemben, mely a 
nemzetre veszélyt nem hoz. Ehhez a politikához kívánom 
a jövőre is támogatástokat és amig azt érzem, hog.. az or­
szág többsége mögöttem áll és egészségem megengedi, ad­
dig rendelkezésiekre állok.

A miniszterelnököt szavai végeztével meg-inegujulé lelkes 
ünneplésben részesítették a vacsora résztvev ő.

K Ü LPO LIT IK A I KRÓNIKA

A magyar kormány emlékirata a kisebbségi kérdésben.
A kisebbségi kérdést tanulmányozó hármasbizottság 

április hó 28-án ül össze Londonban. A magyar kormány 
a nagyjelentőségű kérdésben elfoglalt álláspontját április 
hó 14-én nyújtotta be a Nemzetek Szövetségének főtitkár­
ságánál. A magyar kormány emlékirata megállapítja, 
hogy három és félmillió tiszta magyar lakost vetett a bé­
keszerződés idegen uralom alá. A kisebbségek panaszaik­
kal hiába fordultak a Nemzetek Szövetségéhez, ügyükben 
soha sem történt érdemleges lépés. Ennek legfőbb oka a 
kisebbségi panaszeljárás hibáiban rejlik. Elkerülhetetle­

I í o k o m o b i l ,  f e c s k e n d ő ,  
k ö t s z e r l á d á k ,  s s z á r n y -  
s z i v a t l y u k ,  t ö m l ő k ,  
c s ö v e k ,  a r m a t ú r á k ,  minden 

ü z e m s z t í k s é g l e t i  c i k k

V e r m o r e l  -  p e r m e t e z ő k
e r e d e t i  f r a n c i a  és h a z a i  g y á r tm á n y ,
r é z g á l i c ,  r a f f i a ,  k é n p o r  ! 
S c Q v a r c z  J ó z s e f  é s  T s a
B u d a p e s t ,  V i l m o s  c s á s z á r - u t  5 3 .
Alapitva 1884. (Cégtulajdonos : Műszaki Unió rt.) i
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nül szükséges tehát, hogy a Nemzetek Szövetsége változtas­
son az eddigi helyzeten és Állandó kisebbségi bizottságot 
alakítson, mely segítségére legyen a Tanácsnak a kisebb­
ségvédelmi feladatok gyors és hatékony teljesítésében.

Újabb kommunista merénylet Indiában.
Az elmúlt héten számoltunk be arról, hogy indiai 

kommunisták bombamerényletet követtek el az indiai par­
lament épületében és Delhiből máris újabb merénylet híre 
érkezik, amelyet azonban sikerült idejekorán megakadá­
lyozni. Nyilván ez a merénylet is az orosz szovjetügynökök 
által mozgatott kommunisták müve és ezúttal a merénylet 
az indiai alkirály élete ellen irányult. Lord Irwih, India 
alkirálya, feleségével különvonaton Dehradunba utazott. 
Az útvonalon a merénylők felgyújtottak egy vasúti hidat 
és elvágták a táviróvezetékeket, hogy ne lehessen értesí­
tést küldeni. Tizennyolc talpfa égett már hatalmas láng­
gal, amikor az alkirály vonata a hid közelébe ért. Szeren­
csére a mozdonyvezető idejében észrevette a tüzet és meg- 
állitotta a vonatot, úgy, hogy semmi baj nem történt. A 
második merénylet hire is óriási izgalmat okozott Angliá­
ban.
Törpebirtokosok kisajátított fö ld jét bérbeadta egy oláh  

tanár.
A kolozsmegyei Kardosfalva községben fellázadtak a 

földmivesek és kaszával-kapával vonultak a községháza 
elé, hogy kisajátítási sérelmeikre orvoslást kapjanak. 
Nemrégiben ugyanis egészen törpebirtokosoknak tizenhat 
hold földjét vették el a gazdasági akadémia céljaira. Ehe­
lyett azonban az akadémia egyik tanára bérbe adta a föl­
det igen magas pénzösszegért egy kertésznek, a pénzt pe­
dig saját céljaira használta fel. A csendőrök alig tudták 
megfékezni a forrongó községet, amely küldöttséget me­
nesztett a kolozsvári rendőrprefektushoz, aki azonban el­
utasította őket.
Az olasz nemzet állandóan előrehalad a fejlődés utján.

Az uj törvényhozási ülésszak megnyitása alkalmából 
az olasz király trónbeszédet mondott Rómában, amelyben 
mindenekelőtt utalt arra, hogy a közelmúltban lefolyt 
népszavazás bizonyságot szolgáltatott arról, milyen hatal­
mas és fegyelmezett tömegekre számíthat a fasiszta kor­
mány. A nemzet állandóan előrehalad a fejlődés utján, 
mert mindennap uj kérdéseket hoz és a már keresztülvitt 
müvét állandóan tökéletesíteni törekszik. Az uj államban 
a dolgozó tömegeket és azoknak jogos érdekeit közvetlen 
képviseletük védik meg. A nemzet szervezése olyan, hogy 
az állam minden egyes tagjának megvan a maga felelős­
sége, a maga feladata és a maga joga. A kormány minden 
erejével arra törekszik, hogy fejlessze és javítsa a mező- 
gazdasági és ipari termelést.

A ném et jóvátétel ügye még nem nyert m egoldást.
A párisi szakértői értekezlet tárgyalásai, amelyen 

Németország és az antant képviselői ültek össze, hogy a 
német jóvátétel kérdésében újabb döntést hozzanak, 
egyelőre megakadt, mivel Revelstoke lord, akinek vezeté­
sével folytak a tanácskozások, hirtelen meghalt. A német 
és a francia álláspont ebben a pillanatban áthidalhatatlan­
nak látszik. A németek ugyanis mintegy hatszázmillió 
aranymárkával kisebb évi törlesztést ajánlottak fel, mint 
amennyit a franciák javasoltak. Revelstoke lord hirtelen 
halála miatt az értekezletet néhány nappal elhalasztották.

i c  n  * j- csakis a M a g y a r K is -
Q Z / U a i V  gazd ák  K ö lcsönirodá- 

jáh o z  fo rd u lja n a k  kőlcsönügyben. Vá laszb é lyeg  ellenében  
m indenkinek  díjm entes fe lv ilágosítást adu nk. T örlesztcses  
kölcsönök ille tékm entesek. K ö zvetítési ju ta léko t fize tn i nem  

ke ll. G a zd á k  b iza lo m m al fo rd u lja n a k  a

M agyar K isgazdák K ölcsönirodájáho2’
B udapest. I., A lko tás -u tca  34.

M E Z Ő G A Z D A SÁ G
RO VATVEZETŐ : SCHANDL JÓ ZSEF DR.

E h eti a ján d ék fü zetü n k .
E héten a „Vasárnap" olvasói J u h á s z  Á r p á d  m. kir. 

gazdasági főtanácsosnak, a debreceni dohánjkLsérletí állomás 
vezetöjének, rádióelöadását kapják meg füzetalakban, melyet 
a jeles szakférfiú

A  d o h á n y te r m e lő  g a z d a  id ő s z e r ű  
t e n n iv a ló i

emunel tartott meg. A dohánytermelés egyike a iegjöv edeJine 
zöhli mivelési ágaknak, különösen akkor, ha a gazda valóban 
elsőrangú minőségű dohánylevelet termel, ö t  holdon termelt 
dohány egész gazdacsalád megélhetését biztosítja. A kitűnő 
minőségű dohány termelésének legfőbb titka a helyes talajelő- 
készítés, majd a növény gondos és célszerű ápolása. Ezen a 
téren még nagyon sok mulasztást követnek el a gazdák. Juhász 
Árpád kitűnő könyvecskéje eloszlat sok félreértést és megtanítja 
a figyelmes olvasót a dohánytermelés okos és sikert hozó mód 
•tálra.

H ogy k ész ítsü n k  m ürajt?
Irta: Kádár Lajos.

Emberemlékezet óta nem já rt a méhészetre olyan ke­
gyetlenül rósz idő, mint a mostani. A szokatlanul hideg tél 
megsemmisítette hazánk méhállományának mintegy 60 
százalékát, van tehát pótolni való bőven. Ugyancsak elő 
kell venni mindennemű gyakorlati fogást és elméleti tu­
dást, hogy a veszteségeket pótoljuk s a megmaradt méhek­
kel is minél nagyobb eredményeket érjünk el. Igazi öröm­
mel ragadtam tehát meg az alkalmat, hogy a Vasárnap 
hasábjain is segitségére lehessek azoknak a méhésztársak­
nak, kik talán még nincsenek a szükséges tudnivalók olyan 
mérvű birtokában, hogy az adott szomorú körülmények 
között is tudnának jó eredményeket elérni. Éppen ezért 
igyekezni fogok olyan időszerű tudnivalókról irni, ame­
lyekkel célunkat legkönnyebben elérhetjük. A megcsap­
pant méhállomány kifejlesztésének egyik legbiztosabb 
módját a miirajkészitésben jelölhetem meg.

Minden gyakorlati méhész tudja, hogy a méhcsalá­
dok tulajdonság és teljesítőképesség tekintetében nem egy­
formák: egyik szorgalmasabb, másik kevésbé az; egyik 
szelidebb, másik dühösebb hajlam ú; egyik szaporán fejlő­
dik, másik néptelen marad. Azt is tudjuk, hogy az anyá­
nak átörökítő képessége van, vagyis úgy jó, mint rossz tu­
lajdonságait átadhatja a tőle származó utódoknak. Ezt 
tudva, önmagunk ellen vétkeznénk, ha nem a legkiválóbb 
tulajdonságú méhcsaládokkal népesítenénk be kaptárain­
kat. Ilyen irányú törekvésünket csak a mürajok készítésé­
vel érhetünk el feltétlenül biztosan, mert ennél a feladatnál 
a rajzási idő, az anya, a népesség és családi tulajdonságok 
megválasztása tekintetében nincs a  kezünk megkötve. 
Mindenki akkor csinál mürajt, amikor az időt legalkalma­
sabbnak gondolja, annyi méhet vesz hozzá, amennyit akar 
és azt az anyát választja ki a faj fenntartására, amelyik 
teljesen ép és minden tekintetben kiváló tulajdonságú. A 
természetes rajoknál mindezt senkisem befolyásolhatja. 
Azt a ra jt kell elfogadnunk, amit éppen kibocsátottak a 
törzsek, annyi méhhcl kell megelégednünk a rajban, 
amennyit kapunk, olyan tulajdonságú anyja lesz az uj csa­
ládnak, valamint származékainak, amilyennel a megraj- 
zott törzs éppen rendelkezik és addig kell a raj kibocsátá­
sára várnunk, ameddig ők akarják, sőt sokszor a rajzás 
teljesen el is marad.



1929. április 28. V A S Á R N A P 11

A rajzásra kiválasztott törzseket egész tavaszon át 
megkülönböztetett figyelemben részesítjük, velük a ser­
kentő etetést feltétlenül keresztül visszük s a lakásbőví­
tést a méztér megnyitása nélkül aprólékos gonddal telje­
sítjük. Lehet az ilyen családok költőterébe egy heresejtes 
lépet is betenni, hogy a család korán neveljen magának 
heréket.

Mürajt sokféleképpen lehet készíteni: anyával, anya­
bölcsövei, anya nélkül, helycserével, összeseprett méhekkel, 
összeszedett fiasitásból, családmegosztással, gyűjtött mé­
hekkel stb. Én mindig anyával készítem a mürajökat. Mi­
kor a megrajositani akart család már annyira elnépese­
dett, hogy a fészek utolsó keretét is vastagon lepik a mé­
hek, sőt talán már herék, esetleg anyabölcsők is vannak: 
egy meleg tavaszi nap délelőttjén, a főhordás kezdete előtt 
mintegy 6—10 nappal, megcsináljuk a mürajt. Az anya­
kaptártól lehetőleg jó távol felállítjuk az üres kaptárt, 
mely az uj család lakásául fog szolgálni, azt portól, piszok­
tól, pókhálótól megtisztítjuk, alját, falait bedörzsöljük 
méhfüvel, vagy más szagos növény levelével, hogy az uj 
család népe az anyatörzstől eltérő szagot kapjon. Tarta­
lék lépkészletünkből előveszünk két virágporos keretet s 
azt elsőnek toljuk be a költőtér homlokfaláig, mindkét ke­
retsorba egyet-egyet. Most az anyatörzs kaptárából egy­
másután kiszedjük a kereteket a keretbakra, különtéve az 
érett és friss fiasitásos, mézes és virágporos kereteket 
mindaddig, mig csak az anyát meg nem találjuk. Ezt a 
keretet kellő óvatossággal, hogy az anyát le ne ejtsük, a 
néppel együtt áttesszük második keretnek az uj kaptár 
alsó keretsorába, föléje egy teljesen érett, egy-két nap 
múlva kikelő fiasitásos keretet függesztünk az összes 
rajta lévő méhekkel, harmadik pár keretnek alul-felül üres 
dolgozósejtes, vagy mülépes két keretet teszünk, negye­
dik pár keretnek ismét két érett fiasitásos keretet ve­
szünk méhekkel együtt, az ötödik pár keret hasonlóan 
az érett fiasitások közül kerül ki és megy át az uj kap­
tárba. Ha van még több fedett fiasitásos keret, azt is 
áttesszük méheivel együtt a rajhoz, melynek keretsorait 
végül befejezzük két virágporos és két mézes, esetleg egy 
vizes keret befüggesztésével. Most feltesszük a seprőga­
ratot az uj raj kaptárára s a keretbakon lévő többi keret­
ről is a boritóméheket mind a rajhoz seperjük egy szál 
tollal. A méheitől megfosztott friss fiasitásos és petés ke­
reteket pedig az anyatörzsnek adjuk vissza, mig csak va­

lamennyi keret be nem kerül a régi kaptárba, hol is az 
áthelyzett 5—7 érett fiasitásos keretet üres dolgozósejtes 
keretekkel pótoljuk s az ablakokat, ajtókat mindkét kaptá­
ron feltéve: a mürajkészités befejeztetett. Van tehát egy 
mürajunk, pl. 6 érett fiasitásos, 2 üres, 2 mézes, 4 virág­
poros kerettel, egy anyával s az anyatörzs össznépességé­
nek háromnegyed részével, mig az anyatörzsnél marad 
8—10 friss fiasitásu, vagy mézzel, virágporral telt keret, 
a család össznépességének egynegyed része s a pótlásul 
beadott üres keretek.

így fest a két család az első pillanatban, a kép azon­
ban hamarosan megváltozik, mert az átseprett méhek kö­
zül a kijárók sietve munkába állanak, kirohannak a nyi­
tott repülőnyiláson a szabadba s elrepülnek anélkül, hogy 
tájolnának s megrakodva a jól ismert, megszokott utón 
repülnek haza az ősi hajlékba, úgyhogy kiegyenlítődés 
után mindkét család lakossága körülbelül feles arányú 
lesz. A rajnál az érett fiasitás hamarosan kikel s a család 
úgy elnépesedik, hogy a közelgő nagy hordást már ők is 
jól kihasználják, az anyatörzsnél pedig uj anyát nevelnek 
s mivel ekkor még nincs petézés, a főhordás alatt az egész 
kaptárt mézzel gyűjtik tele.

Szűkös területem nem engedi, hogy a mürajkészités 
többi módját is leírjam; mindegyikről, valamint az összes 
tavaszi teendőkről bőséges tájékozódást szerezhet az, aki 
„Tavaszi munkák a méhészetben" cimü könyvemet három 
pengő előzetes beküldése mellett megrendeli. (Cim: Kádár 
Lajos, Mende, Pestmegye.)

M ily e n  t o j á s t  k e r e s  é s  f i z e t  
n a g y  á r o n  a  k e r e s k e d ő  ?

Irta: Winkler János gazdasági tanácsos.
A magyar baromfitermékek legnagyobb részben a 

külföldi piacokon: Ausztriában, Német-, Angolországban, 
Svájcban stb. értékesülnek. Kereskedőink összevásárol­
gatják a tojást, tollat, baromfit, összegyűjtve osztályozzák 
a különböző külföldi fogyasztópiacok Ízlése és igényei sze­
rint s igy olyan minőséget szállítanak, amilyent az illeté 
piac megkíván.

A tojásokat például nagyság, szin és frisseség szerint
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tojásértékesitő szövetkezeteknél az a szabály, hogy az az­
nap tojt tojásokat minden nap be kell szállitani a szövet­
kezetbe, hogy még aznap frissen a piacra el is lehessen 
indítani.

A tojások közül tehát az apróbbakat használjuk el 
háztartásunkban, a nagyobbakat pedig mielőbb adjuk át 
a kereskedőnek, hogy ezek frissen érjenek a piacra. Ez­
által nemcsak több pénzt kapunk, hanem a kivitel ügyé­
nek is nagy szolgálatot teljesítünk.

f l p r ó  j ó  t a n á c s o k .

osztályozzák. Az apró tojások csekély értékűek és ezek 
csak. mint olcsó áru szerepelnek a tojásüzletekben. Az 
elsőrendű tojásnak 54—60 gramm súlyúnak kell lennie. A 
legtöbb ország, melynek tojáskivitele van, márkázza a ki­
vitelre kerülő tojásokat, vagyis megállapítja, hogy milyen 
súlyúnak kell lennie annak a tojásnak, mely az ország ha­
tárait elhagyhatja. Nálunk állami márkázás még nincs, 
de az egyes tojáskereskedö cégeknek van magánmárkájuk, 
így egyik tojáskereskedő cégnek márkája ez a szó: Agri- 
kon. Ez azt jelenti, hogy e szóval jelzett ládákba csomagolt 
tojások ezrenként 54—56 kilogrammot, darabonként tehát 
54—56 grammot nyomnak. Ősszel rendszerint kisebb tojá­
sokat tojnak a tvukok, mint tavasszal. De változik a tojás 
súlya vidékek szerint is: Zalában nagy tojások termelőd­
nek: Somogybán és Tolnában az elsőrendű tojások súlya 
már csak 52—53 gramm, a Tiszavidékén 51—52 gramm. 
Miskolc tájékán pedig 50 gramm.

Szin szerint van fehér és barnahéju tojás. A német 
piacokon jobban kedvelik a fehér tojást, mint a barnát, 
mig ellenben nálunk és Angliában a barnahéjut tartják 
jobbnak.

A színnél sokkal fontosabb a frisseség. Legértékesebb 
az egészen friss tojás, melyet teletojásnak vagy teatojás­
nak neveznek. Ha ilyet világosság (lámpa) felé tartva á t­
vizsgálunk, azt látjuk, hogy tompa végén nincs légür, ha­
nem a tojás tartalma betölti az egész héjat. Az apadt to­
jásban a légür nagy. mert a tojás tartalma a tompa végen 
többé-kevésbé beszáradt. Ezeket azután főzőtojás néven 
hozzák forgalomba, mint másodrendű árut.

Az apró és piroshéj u tojások is csak, mint olcsó áru 
jöhetnek számba.

Dániában. Hollandiában és egynémely más államban, 
hol a baromfitenyésztésre nagyobb gondot fordítanak, 60 
és még több grammos tojásokat is hoznak forgalomba. Mi 
tehát a mi feladatunk? Olyan tyúkokat tartani, melyek 
nagy és lehetőleg sok tojást tojnak. Ha a gazda parlagi 
tyúkokat tenyészt, akkor figyelje meg, mely tyúkok toj­
jék a legnagyobb és legtöbb tojást és ezek után szaporít­
son ; a kicsi tojást tojó tyúkokat pedig selejtezze ki. Más­
részt tyukállományát keresztezze olyan fajtákkal, melyek 
szép és sok tojást tojnak.

Az angol tojóversenyen a múlt évben egy rhode- 
islandi tyuk 286 tojást tojott. Ilyen azonban több száz 
versenyző közt csak egy akadt ; a legkevésbé jól tojó 
rhode-island 200 tojást tojott. A fehér leghomnál a tojó­
versenyen a legjobb hozam volt 281 darab, a legalacso­
nyabb 181 darab. A sárga orpingtonnál a legjobb 261, a 
leggyengébb 182 darab, a fehér wyandottoknál a legna­
gyobb hozam 271, a legalacsonyabb 200 darab volt.

A tojások frissesége szempontjából a gazdaközönség 
az értékesítésnél nagy hibákat követ e l: heteken át gyűjti 
a tojásokat és egyszerre adja el, ha már nagyobb tömeg 
van együtt. Ezalatt azonban részben elpárolog a tojások 
víztartalma, vagyis a tojások apadtakká válnak s igy csak 
kisebb áron vétetnek meg, mint a főző tojások. A dániai

Erősen tararkos földből a tarackot kiirtani úgy sikerül, li.t 
lehántjuk a földet, mihelyt a talaj zöldelni kezd, m iáltal a gyö­
kereket megfojtjuk, majd a tarackot beárnyékoló zabot vetünk 
bele, ezután pedig kapás növényt.

Nyutrágott fák bővében vannak — sajnos — mindenütt Ha 
a nyúl nem rágta teljesen körül a héjat, vagy kérget, a kitisz­
tított sebet kenjük be langyos, jól kifőzött fakátránnyal, melybe 
szitált faliamul is keverhetünk. Az egészen körülrágott fáknál 
a rágott rész alsó felét a nedvkeringés megindulta előtt fűré­
szeljük le, a sebhelyet kátránnyal kenjük be és az előtörő nemes 
hajtásokból neveljünk uj koronát.

( ’serépvirágok gyönyörűen fejlődnek, ha 8— 10 naponkint 
miitrágyaoldatt il megöntözzük földjüket, úgy, hogy ez a lev<- 
lekre ne jusson. Tíz liter esővízben oldjunk fel 2 deka szuper 
foszfátot, 2 üeka kénsavas ammóniákét és 1 deka 40 százalékos 
kálisót. Ebből annyit öntsünk 10 naponkint egy cserépre, a m e n ­
nyit közönséges öntözéskor szoktunk. Legjobb minden 10—20 
napban, tehát 1—2 öntözésre frissen csinálni az oldatot.

A kukoricamoly kiirtása érdekében miniszteri rendelet kö­
telez bennünket arra, hogy semmisítsük meg (égessük el), vagy 
a trágya közé mé.'yen ássuk el, vagy vastag földréteggel tépett 
állapotban vermeljük be  május 15-ig a  tengeriszárakat, a csut­
kát és a tüsköt, mert különben kirepül lielőliik az ott telelt pille 
s reárakja petéit uj kukorica vetéseink re, amivel óriási károkat 
okozhat nekünk.

Ne vessük el a tengerit, ha 100 magból még 50 se csírázik 
ki. mert sok takarmányozásra még alkalmas tengeri megy igy 
veszendőbe a talajban, másrészt nagyon hiányos lesz a vetés, 
úgy, hogy újra kell vetnünk. Jobb, ha csiráztatási próbával ez’ 
eleve kikémleljük és kedvezőtlen esetben olyantól veszünk vető 
magot, ki 80—90 százalék csírázást biztosit és a mi tengerin 
két takarmánynak eladjuk. Csiráztatási próba céljából néhány 
ujj vastag homokrétegre, vagy Itatóspapírra olvassunk ki 1<m» 
tengeriszemet s 18—20 fokos helyen állandóan nedvesen tartjuk 
a homokot, illetőleg a papirost. Ha 6  nap múlva a 100-ból 60 
mag se hajto tt csírát, akkor az nem megfelelő vetőmag.

Egy métermázsa barom fi trágyában négyszer annyi nitro 
gén, hatszor annyi foszforsav és kétszer annyi káli van, mim 
a közepesen érett istállótrágyában. Ugyanis a baromfi trágyá­
ban van átlag 1.63% nitrogén, 1.54% foszforsav és 0.S5% káli. 
az istállótrágyában pedig szokott lenni 0.41% nitrogén, 0.22% 
foszforsav és 0.52% káli.

Kölcsönt óhajtók
fo r d u lh a tn a k  k flzseU enQ I

A g r á r i a  R észvén ytá rsaság hoz
B u d a p e s t, E r z s é b e t-k S ru t  2 . T e l .  J . 418-79.

Sürgésen kihelyezünk birtokra, házakra  
néhány m illiá rd  am ortizációs kölcsönt T / j  
százalékos típusban k észpénzben  is. Am e­
rik ai b an kkö lcsönt b ek eb e lezés i ille ték -  
m entesen Kötelezvényre kap h atn ak  rö v idebb  
vagy hosszabb időre  kisb irtok osok  is.

Kölcsönt ajánlókat jutalékban részesitOnk.
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VASÁRNAP TÓL-VASÁRNAP1G
G A Z D A T A R S A D A L M I  H ÍR E K

Május első két vasárnapjára is a munkaszűnet felfüggesztését 
kérik a  gazdák.

Az Magyar Gazdasági Egyesület újabb felter­
jesztéssel fordult a földmivelésügyi minisztériumhoz, hogy a 
vasárnapi munkaszünet felfüggesztését május első két vasár­
napjára is terjessze ki.

Kertészeti kiállítást rendeznek Keszthelyen.
A ‘/talatommelléki (íyümölcsészeti és Méhészeti Egyesület 

most tartotta közgyűlését Ezt nikovics János akadémiai igaz­
gató elnöklésével, aki megnyitó beszédében felsorolta a gyü­
mölcstermesztés érdekében történt kormányintézkedéseket. A 
közgyűlésen elhatározták, hogy az egyesület augusztus közepén 
Keszthelyen nagyszabású kertészeti kiállítást rendez. Igazga­
tóvá Hajós Gyula kertészeti intézőt választották meg.

Erdőőri és vadöri tanfolyam .
Az esztergami és a Szeged-király hal mi m. kir. erdőőri és 

vadőri iskolákban a szeptember havában megnyíló tanfolyamra 
való felvételi kérvényeket junius elsejéig kell benyújtani. A 
részletes pályázati feltételeket harminchat fillér előzetes bekül­
dése ellenében a m. kir. erdőőri és vadőri iskola (Esztergom, 
vagy jMMlig Szeged-Királyhalom, ( ’songrád megye) küldi meg 
az érdeklődőknek, amely iskolába a pályázó magát felvétetni 
kívánja.

A kaposvári országos kiállítás előkészületei.
A kaposvári országos kiállítás sikere érdekében nagyarányú 

előkészületek folynak. A kiállítás a gyönyörűen parkírozott 
Honvéd-téren nyer elhelyezést. Az állatkiállitás céljaira tiz- 
tizennégy pavillon épül, melyhez a gyáripar részére két. nagy 
csarnok, a halászati csoport részére egy halászati pavillon 
csatlakozik. Az erdészet és a vadászat díszes pavillonja maga 
kőből épül. A harmincnyolc kiállítási csoport mindegyike iránt 
megfelelő érdeklődés mutatkozik, de a legnagyobb a kiállítás 
i .r port vásárjának szól, amely iránt különösen Jugoszlávia ér­
deklődik, de ez az érdeklődés nemcsak tanyás sáliatoknak, ha­
l i é i n  nemesített vetőmagvaknak és mezőgazdasági gépeknek is 
xzál.

Kétszázötven uj vonatot indít a jövő hónapban az 
államvasut. A magyar királyi államvasutak uj menet­
rendje május tizenötödikén lép életbe. Az uj menetrend 
szerint a vasút kétszázötven teljesen uj vonatot állít be a 
forgalomba. így a régi 1890 személyszállító vonat helyett 
május 15-től kezdve 2140 vonat bonyolítja le a közlekedést. 
Valóban örvendetes jelenség, hogy a vasút uj vonatokat 
tud beállítani a forgalomba, különösen, ha meggondoljuk, 
hogy a világháború folyamán, majd a forradalmak alatt, 
később pedig az oláh megszállás idején óriási vesztesé­
geket szenvedett az államvasut.

Haza lehet hozatni a külföldön eltemetett magyar katoná­
kat. A magyar kormány Németországgal, Olaszországgal, Len 
gyelországgal, Ausztriával, Csehországgal, Szerbiával és Oláh- 
mszággal megállapodott, hogy ott eltemetett magyar katonák 
holttestének hazaszállítását a felsorolt államok megengedik. 
Aki tehát hősi halottját haza akarja hozatni, bélyegmentes 
kérvényét a költségvállalási nyilatkozattal együtt ti magyar 
királyi belügyminisztérium III. osztályához, a hadisirokat nyil­
vántartó csoporthoz adja be. A kérvényekben az elhalt katona 
személyi adatait, a halálozás időpontját, jelenlegi sírhelyét és 
az itthon tervbe vett temetkezési helyet is meg kell jelölni. A 
kérvényeket legkésőbb május 15-éig kell benyújtani. Budapesten. 
1.. l'alk Miksa-utca 9. II. emeleten lévő csoportnál. Akik már 
halottjuk hazaszállítása végett beadtak kérvényt, azoknak újabb 
kérvényt beadni nem szükséges.

Siketnémák felvétele az egri intézetbe. A siket 
némák hevesvármegyei intézete a következő tanévre több 
gyermeket vesz fel az intézetbe gyógykezelés céljából. A 
felvétel iránti kérvényeket junius hó 1-ig kell benyújtani 
az intézet igazgatóságához, amely Egerben, Szmrecsányi 
Lajos-utca 6. szám alatt van. Az intézetbe hattól tizenkét- 
éves korig vesznek fel gyermekeket.

A tési Faluszövetség vezetői.

Buday Barna vezércikke a „V asárnapiban. Olva­
sóink a Vasárnap mai számának első oldalán Buday Barna 
nevével találkoznak. Ez a találkozás nem csupán annyi, 
hogy olyasvalakivel hozott össze bennünket a sors, akinek 
nevét eddig csak más lapokban megjelent utolérhetetlen 
Írásaiból és fel sem mérhető közéleti munkássága révén 
ismertük. Ez a találkozás a mi számunkra sokkal többet 
jelent: a viszontlátás őszinte és teljes örömét. Buday 
Barna, a magyar gazdatársadalom büszkesége és az agrár­
érdekek „aranytollu" harcosa, ott állott a Vasárnap bölcső­
jénél és nagyszerű cikkeivel, páratlanul élesszemü útba­
igazításaival megbecsülhetetlen segítőtársa volt a lapnak. 
Vezércikkei az olvasóknak minden alkalommal ünnepi per­
ceket hoztak; a gondolatok gazdagsága, a felvetett kérdé­
sek és állásfoglalások komoly és sugárzóan okos taglalása 
a tennivalók gondos megjelölésével, végül a kristálytiszta 
magyar nyelv csengő muzsikája: mindez ellenállhatatlan 
erővel ragadta magával az olvasót. Fájdalom, az utolsó 
esztendőkben nélkülöznünk kellett Buday Barna ragyogó 
Írásait és annyira szükséges segitö kezét. Mástermészetü 
elfoglaltsága ugyanis oly nagy mértékben megnőtt — hi­
szen az Országos Magyar Gazdasági Egyesület igazgatója, 
a Gazdasági Szakoktatási Tanács elnöke, a „Köztelek" 
felelős szerkesztője, számos gazdatársadalrm intézmény 
vezető tagja — hogy le kellett mondania a Vasárnap-nál 
vállalt munkájáról. Annál nagyobb az örömünk, hogy most 
— bár elfoglaltsága semmivel sem csökkent ■— mégis időt 
szakit magának arra, hogy mondanivalóit a Vasárnap 
hasábjain közölje a falusi néppel. Ezt az elhatározást a 
magyar mezőgazdaság aggasztó válsága.érlelte meg benne; 
úgy érezte, hogy a mai rendkívül súlyos időkben minden­
kinek legfőbb kötelessége, hogy helyes, okos és járható 
utakat mutasson meg a falvak lakóinak. Őszinte örö­
münkre szolgál, hogy ezirányu munkásságával ismét a 
Vasámap-ot tisztelte meg.

Szövötanfolyani Csepregeii. A földmivelésügyi miniszter által 
engedélyezett szövőtanfolyam. amely mtilt év december hó 27-én 
kezdődött, április hó 20-án befejezést nyert. A tanfolyamon 
résztvett tizenhét polgárleány. Készítettek 110 méter törülközőt, 
00 méter tányértörlöt, 50 méter lepedővásznat, 227 méter futó- 
szőnyeget, 00 méter lenvásznat, összesen tehát 519 méter anya­
got. Bár a tanfolyam a szülőknek némi áldozatába került, mind­
azonáltal hasznos háziipari tevékenységet sajátítottak el a ta ­
nulók és maguk között szétosztották sa já t készítményeiket. A 
gazdakör ezúton is köszönetét fejezi ki a  földmivelésügyi minisz­
ter megértő támogatásáért.

Elütött a villamos egy öreg földmivest. Múlt vasárnap este 
Budapesten, az Erzsébet-hid budai hídfőjénél a 75-ös jelzésű vil­
lamos elütötte Suprik János ötvenötéves paksi földmivest. Sup- 
rik menetközben ugrott le a robogó villamosról, de olyan szeren­
csétlenül, hogy a  kocsi kerekei alá került. Bordatörést és sú­
lyos zuzódásokat szenvedett. A szerencsétlenül já rt földmivest 
a tűzoltók emelték ki a villamoskocsi alól. majd a mentők kór­
házba szállították.
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Hősök emlékünnepére.
Áldjuk szent emlékét kegyelettel annak.
Kik édes hazánkért hősi halált haltak.
Kiknek értünk hulló, drága, piros vére 
Dicsőséget hozott a magyar nevére.

Áldjuk emléküket . . . Minden magyar szája 
Nevüket örökké foglalja imába!
Nem rajtuk múlott, hogu gyász, jaj lett a vége.
Hogy zord. sötét felhő szállt a magyar égre.

Boldogok ők lent az anyu föld ölében.
Nem látják, hogy könny ran testvérük szemében. 
Kezén-lábán bilincs . . . panaszos a jajja:
Titeket is sirat bánatos sóhaja.

Titeket is sirat s széttépett hazáját.
Ezredéves tölgynek sok letépett ágát.
l)e bízunk még benne, hogy egy uj tavasznak
Langyos melegétől uj lombok fakadnak . . .

BAIt ÁT H JÁNOS ( Belvárdgyula j.

G yum ölcsértékesitö  szövetkezetei sü rge tnek  a vilonyai
gazd ák . A gyüm ölcsértékesítés  kérdésével fog la lkozo tt a  vilonyai 
gazdaközönség  egy népes é rtekezle t kere tében , ahol a környékbeli 
községeik g azdái is resztve ttek . Horváth L a jo s  ref. lelkész a 
V ilonya é s  környéke gyüm ölcsértékesítő  szövetkezet m eg a lak í­
tá s á t  sü rg e tte , hogy azt a nagym ennyiségű  s z ih a te rm é s t,  am ely ­
ben  a környék  bővelkedik, különféle m ódon é rték e síth e ssé k . A 
F a luszövetséget Szekeres L ászló d r. fő t i tk á r  képv iselte , ak i bősz 
szabb  beszédben rá m u ta to tt  az o laszország i gyüm ölcsexport kü ­
lönféle  m ó d o za ta ira , különösen pedig a gyüm ölcscsom agolás nagy 
fo n to sság á ra , am ely nélkül a kü lfö ld i piacokon a  m a g y a r sz ilvát 
e lhelyezn i nem  tu d ju k . Az e lő ad o ttak h o z  id. Takács Im re. Bárt a 
F erenc  ta n ító , Zergi D ániel, id. Nagy G áb o r és Herczeg László 
szó ltak  hozzá. Az é rtekezle t k im ondo tta  a  F a lu szö v e tsé g  m eg­
a la k u lá s á t  a következő t is z t ik a r ra l :  e ln ö k : id. Takács Im re  
k isb irtokos, a le ln ö k ö k : Zergi D ániel és  i<l. Nagy G ábor k isb ir 
tokosok, a  v á lasz tm án y  ta g j a i : Takács S á n d o r k isb irtokos, 
Horváth G yula k isb irtokos. Horváth D án iel k isb irto k o s . Kát 
mán J á n o s  k isb irtokos. Eülöp F e ren c  k isb irto k o s , Almási Alá 
jó s  napszám os, t i tk á r  ‘.Bárt ha F e ren c  ref. ta n ító , p é n z tá rn o k : 
id. Miklós G yula k isb irtokos, e lle n ő r: .V. Takács J á n o s  k isb ir­
tokos. a szám v iz sg á ló b iz o ttsá g : Hajda D ezső k isb irtokos  és id. 
Puskás Jó zse f k isb irtokos.

5:4-re verte a magyar labdarugócsapat a svájci vá­
logatottakat. Múlt vasárnap zajlott le Bernben Ma­
gyarország és Svájc csapatai között a válogatott fu t­
ballmérkőzés. A mérkőzést hosszas küzdelem után, 5:4 
arányban, a nagyszerű dendülettel és tűzzel játszó 
magyar válogatott csapat nyerte el. A nagy nemzetközi 
siker őszinte örömet keltett az ország sportkedvelő kö­
zönségében.

Otthon akarta  kitöltetni fiával a fegyházbüntetést. Berecz 
K álm án  ny íregyházai cipészt v á ltó h a m is ítá sé r t k é t évi fegy 
h á z ra  íté lték . Az íté le t felebbezés. so rán  a  K ú riá h o z  k e rü lt, 
am ely a z t jó v á h a g y ta . A k ú ria i tá rg y a lá s  a lk a lm áv a l az  e lité it 
cipész éd esa p ja  kérvény t in téze tt a b írósághoz, eng ed je  meg. 
hogy fia fegyházbüntetését odahaza ülje le. Ite recz  azt ígérte a 
kérvényben, hogy fiáva l szem lén  a tö rvény  te lje s  sz ig o rá t a lk a l­
m azza. úgy, hogy fiá t valóságos fogo lykén t őrzi o tthon . Az 
e li té i t  azonban nem nagyon b ízha to tt a ké rés  s ikerében , m e rt 
a m ik o r k ih ird e tté k  e lő tte  a jogerős íté le te t, a z t k é rte , hogy 
azonnal vigyék a fogházba, m ert sze re tn é  m ielőbb k itö lte n i a 
b ü n te té s t.

havi 16 és 20 P  részletre, 
geket s tb . nagybani gyári árba 
2.10 pengőtől. LÁNG  
V III.,

33 év ó ta  a  v ilá g o t u ra ló  
e re d e ti an go l

THE CHAM PION  
ROYAL STAR 

KERÉKPÁROKAT
K erékpára lkatrészeket: lánc. pedál. ny< 

n. K ülső gumik 6.',o  I ’-től, bels 
JA K  A lt és F IA  kerékpárnagykereskedfl 

Jazzé] -karút 4 / .  Árjegyzék 1000 képpel ingyen. A lapítva 18

Magyar vívó nyerte az európai kardvívás bajnok­
ságát. A napokban Nápolyban lefolyt kardvivóverse- 
nyeken az Európa bajnokságot magyar vívó, a kitűnő 
Glykais Gyula nyerte meg, hazájának világszerte igen 
nagy dicsőséget és elismerést szerezve.

Horváth Jenő huszonötéves szo lg á la ti ju b ileu m a . B ensősé­
ges, m eleg ünnep lésben  ré sz e s íte tte  a  Hangya-központ igazgató ­
ság a  és tisz tv ise lő i k a r  i á p rilis  hó 18-án dé le lő tt Horváth Jenő  
a lig a zg a tó t abból az a lka lom ból, hogy a szövetkezeti eszm e szol 
g á la tá b a n  hu szo n ö t éve fe jt  ki odaadó , le lkes m unk ásság o t. A 
ju b ilá n s t Dömötör L ászló  d r. ügyvezető -igazgató  üdvözö lte  /‘s 
m eleg szav ak k al m é lta tta  érdem eklxm  g a zd ag  m u n k ásság á t. 
H orvátih Je n ő  m égha tót ta n  m ondo tt k öszöne té t a z  üdvözlésért 
és a z é rt a  tá m o g a tá sé rt, am ellyel az  in téze t vezetői és  k a r tá r  
sai ő t m u n k á já b an  m in d e n k o r tám oc  ttá k . Az egybegyűltek  
h o ssz a n ta r tó , le lkes é ljenzésse l ünn ep elték  ju b ilá n s t  s b a rá ti 
kézszo ritá ssa  1 fe jez ték  ki e lő tte  ra g a sz k o d á su k a t és szerete- 
t tikét.

Kiirtotta családját egy katona. Megdöbbentő csa 
ládi tragédia játszódott le a múlt héten Budapesten. A 
Kelenfö!di-ut 7. szám alatti házban lakott családjával 
Kovács János budafoki utmester. Az utmester lakásában 
lakott Sebők Pál szakaszvezető, aki Kovács leányának 
volt a férje. Sebők egy alkalommal összekülönbözött fele­
ségével és feleségének szüleivel, akik erre kiutasították 
a házból. A szakaszvezető többször megjelent Kovácsék- 
nál s követelte, hogy engedjék vissza, de Kovácsék visz- 
szautasitották Sebők kérését. Sebők erre elhatározta, 
hogy végez feleségével és családjával. Hétfőn reggel öt 
órakor Sebők ismét elment Kovácsékhoz és amikor Ko­
vács János munkába indult, Sebök szolgálati fegyverével 
lelőtte. A gyilkosság után berohant Kovácsék lakásába és 
előbb feleségét, majd pedig anyósát lőtte agyon. Sebők 
most önmaga ellen fordította a fegyvert, a puska csöve 
azonban elcsúszott s a golyó csak kisebb sebet ejtett a 
gyilkos katonán. A mentők Kovács Jánost a Szent Ist- 
ván-kórházba szállították, ahol rövidesen meghalt. A vé­
rengző katonát a katonai kórházba vitték.

Gamma, orvosok á lla l  e lism ert h a jn ö v e sz tő  szer, egyszer­
sm ind a  h a jh u llá s , k o rp áso d ás , ha jm o ly o so d ás  leg tökéletesebb 
gyógyszere ; továbbá  a „G am m a4* h a jsz a p p a n  te lje se n  felesle­
gessé  tesz  m inden m ás h a jm osó  h a s z n á la tá t ,  m e rt á l ta la  a f e j­
bőr te ljesen  m egszabadu l a fe lra k ó d o tt idegen a n yagok tó l. K a p ­
h a tó  m inden g y ó g y sze rtá rb a n  és d ro g é riá b a n . G y á r tja  : F r ie d le r  
I ja bo ra  tó rium , B udapest. M u rán y i-u tca  46.

Id eg ro h am o t k a p o tt egy k isfiú , m e rt le lő tték  a kutyáját. 
Négy évvel e ze lő tt tö r té n t, hogy Oálfy B éla  szolnoki gazdálkodó  
le a k a r ta  lőni Menyhért S á n d o r g a zd a  fa rk a s k u ty á já t ,  m ert 
sz e rin te  nagy p u s z tí tá s t végze tt a  v ad á llo m án y áb an . A m ikor 
G álfy  p u s k á já t a ku tya  ellen  fo rd íto tta , M enyhért S ándor, Béla 
nevű k isfia  a  fa rk a s k u ty a  elé á llt  é s  testéve l a k a r ta  m egvédeni 
a k u ty á t a ha lá lo s  lövés elől. B á r  a  k isfiú  s írv a  könyörgö tt 
G á lfynak . hogy ne b á n tsa  a  fa rk a s k u ty á t ,  G álfy  nem  h a llg a ­
to tt a gye rek re  és ag y o n lő tte  a k u ty á t. A k is fiú  kedves p a j tá s á ­
nak  k im ú lása  fe le tt é rz e tt fá jd a lm á b a n  ö ssz e ese tt és  olyan 
sú lyos idegroham ot k ap o tt, hogy heteken keresztül betegen feküdt 
a szülei lakásán. G á lfy t a n n ak  ide jén  a  m iskolci tö rvényszék  
nyolcm illió  korona  p é n zb ü n te té s re  íté lte . Az ügy felebbezés 
so rán  a  tá b la  e lé  k e rü lt, am ely  G á lfy t g o n d a tlan ság b ó l okozott 
te s t isé r té s  m ia tt egyhónapi fogházra és kétszáznegyven pengő 
pénzb üntetésre i t él te.

Meghalt Rothermere lord öccse. Londoni jelentés 
szerint múlt pénteken Londonban váratlanul elhunyt a 
nagynevű magyarbarát lord öccse, Hildebrand Harms- 
worth, aki bátyjához hasonlóan az egyik nagy angol lap­
vállalatnak az elnöke volt.

Patkányok, egerek , m ezeiegerek  töké le tes k i i r tá s á ra  leg job­
ban a já n lh a tó  a  „ R a tin o l4* irtó sz e r, m ely fe rtőzőbe tegsége t p lá n ­
tá l az  ille tő  á l la t f a j  közé és nem csak  azon á lla to t  p u s z tí t ja  el. 
mely közvetlen  e vett belőle, de a vele é rin tk e z ő k e t is  g y ö k ere ­
sen k i ir t ja ,  anélkü l, hogy m ás hasznos h á z iá lla tr a ,  av ag y  az  
e m b erre  veszedelm es volna. így  b á rm e ly  é le lm iszer m elle tt sza ­
badon  a lk a lm az h a tó . U gyanezen cég e lő á llít  sváb-, ruszni-, csó­
tány-, hangya- s tb . ro v a r ir tó sz e re k e t is. m ely ir tó sz e r  c sak  egy­
sze ri k ira k á ss a l  n é h án y  nap  a la t t  tökéle tesen  k i i r t ja  em e kel­
lem etlen fé rgeket. N a p iá rb a n  u tá n v é tte l s z á l l í t j a :  R atino l 
L ab o ra tó riu m . B udapest, M urán y i-u tca  36.
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O L V A S Ó I N K H O Z !
Felkérjük azokat az igen tisztelt előfizetőinket, akiknek 

előfizetése 1929. évi április hó 30-án lejár, hogy a csatolt befi­
zetési lapon az előfizetési dijakat beküldeni szíveskedjenek, ne­
hogy a Lap szétküldésében fennakadás álljon be.

ELŐFIZETÉSI DIJAINK:
Egész é v r e ................................8 pengő
F é l é v r e .....................................1 pengő
N egyed évre ................................2 pengő

Mutatványszámot levelezőlapkérésre ingyen küld a
VASÁRNAP kiadóhivatala

Budapest. VIII., József-könit 5.

Terjed a feketehimlő Angliában. Angliában néhány 
héttel ezelőtt feketehimlőjárvány ütötte fel a fejét. Á 
járvány jóval nagyobb mérvű, mint ahogy azt az első 
időben gondolták. A nottinghami kórházban most már 
százndZ több járványos beteget kezelnek. A feketehimlőt 
Londonban több mint százötvenen kapták meg. Angol 
híradás szerint a francia kormány az angol himlőjárvány 
hírére elrendelte az Angliából jövő utasok szigorú ellen­
őrzését.

Lelőtte a feleségét és fiát egy részeg fürdőmester. M ull 
szombaton reggel h é t ó ra  tá jb a n  B udapesten , a  K acsa -u tca  35. 
szánni házban Herényi József fiird ő m e ste r revo lverre l lelőtte 
feleségét és huszonkétéves Gyula nevű fiát. H erényi Gyula 
azonnal m eghall, az asszony  pedig sú lyosan  m egsebesült. A 
gyilkos fü rd ő m e s te r  a re n d ő ri k ih a llg a tá s  a lk a lm áv a l elm on­
dotta, hogy tettét féltékenységből körette el. Pén teken  e s te  szó 
váltás Támadt B erén y l é s  felesége közö tt s  a veszekedés a lk a l­
mával a fiú  a n y ja  véd elm ére  k e lt és  m e g ü tö tte  a p já t .  H erényi 
ezen a n n y ira  e lk e se re d e tt, hogy e lh a tá ro z ta , végez fiáva l. K ora 
hajnalban fe lke lt, egy közeli k isk o rcsm áb án  le itta  m agát, m ajd  
haza tért és fo rg ó p isz to ly áv a l h a lá n ték o n  lő tte  alvó  f iá t. A re ­
volverdörrenésre fe lé b re d t B erén y in é  is, m ire  a részeg  fürdő- 
m ester felesége ellen  fo rd íto tta  a fegyveré t, rá lő tt,  m a jd  p e d k r 
kirohant az  u tc á ra . A vérengző fü rd ő m e s te r t le ta r tó z ta ttá k .

Kitüntetett gazdasági munkások. A földm i vei ésügyi ruinisz 
tér Ördög S á n d o r tápé i lakos, m ezőgazdasági m u n k ást, aki néhai 
Pósa .Mihály volt tá p é i k isg az d á n á l, ennek  e lh a lá lo z á sa  u tán  
pedig c sa lá d já n á l több m in t h a rm in c  éven k e resz tü l á llandóan  
m ezőgazdasági m u n k á t végze tt, e lism erő  oklevéllel és  100 pengő 
pénzjutalom m al tü n te t te  ki. —  G yöm rő  községházánál á p rilis  
hő 14-én v a sá rn a p  d é le lő tt bensőséges ünnepély  k e re tében  a d ta  
át Meskó R udo lf já r á s i  főszo lgab író  a földm i velésiigyi m in isz ter 
elismerő d íszok leve lé t Hab A n d rá sn a k , aki négy év tizede  szol­
gálja becsü le tes hűséggel Teleki T ib o r g ró f gazd aság á t.

Agyúval akart öngyilkosságot elkövetni egy francia munkás. 
Missel fran c ia  községben egy te x tilg y á ri m u n k ás  ágyúval a k a r ta  
agyonlőni m a g á t  A m u n k á s  m ég a v ilágháborúbó l egy k iskali- 
l>erü ágyút re jte g e te t t  h á zá b a n . M ost az  á g y ú t fe lá ll í to tta  az ml 
varon, az ágyú  csöve  e lé  á l l t  é s  m e g rá n to tta  a  g y u jtó zs in ó rt. Az 
ágyú e lsü lt, de a  golyó csak  h o rzso lta  az ö n gy ilkosje lö lte t és 
nem sebes! te t te  m eg sú lyosan .

TANÁCSADÓ
Kérdés: Jó Szív sorsjegyeim vannak, szeretném tudni, hogy 

kihuzták-e. a sorsjegyet vagy. hogy egyáltalán ran-e valami ér­
téke a sorsjegynek? (3070. előfizető. Mád.) —  Felelet: A Jó Szív 
Sorsjegy, sa jn o s , ma a lig  é r  v a la m it. H a n y e rt volna is, a k k o r 
s,‘iu érdem es a ráeső n y erem én y t á tv en n i, m ivel a nyerem énye­
ket nem v a lo riz á ltá k . V árjon , h á th a  a r ra  is so r kerü l.

Kérdés: 1. Érvényben vannak-e a Magyar Szentkorona ()r 
'-ágainak Vöröskereszt Egylete által kiadott sorsjegyek' 2. 
Honnan tudhatná™ mag a sorshúzások eredményét ? (Kistelki 
érdeklődő.) —  Felelet: 1. A so rsjeg y e k  érvényben  van n ak , a 
húzásokat m e g ta rtjá k , de az  egyes so rs jeg y e k re  eső n.veremé 
ayek oly csekély összegűek , hogy azokat fe lvenni nem  érdem es.

A V örös K eresz t E gy let közpon tjához, H udrpep t, VI . 
A ndrássy-ut 8.

Kérdés: Hadirokkant vagyok és az őszi felié vizsgálat ut at- 
niával kértem rokkantsági százalékom felemelései. t százalékot 
nem emelték magasabbra, de azt mondották, hogy a rokkan'sági.

dijat felemelik. .Mikor emelik fel a rokkantsági dijat? (M. J.. 
Zomba.) —  F e le le t:  A novem beri fe lü lv iz sg á la t a lk a lm áv a l a 
ro k k a n ta k n á l, ak iknek  az á lla p o tá b a n  rosszablw xlás á llo tt l»e. a 
százaléko t a lehetőséghez képest fe lem elték . M ár m ost ak inél i 
százaléko t felem elték, az röv idesen  a m ag asab b  százalék  u tán  
já ró  nagyobb ro k k an tság i d ija t  k ú p ja . A kinél nem á lla p íto ttá k  
m eg a m agasabb  százalékot, a n n a k  részé re  is csak  az edd ig  
m e g á llap íto tt á r a t  fo lyósítják . A rró l nem  tu d u n k , hogy a já ru lé ­
ko t a közeljövőben a  ko rm ány  em elni szándékozna.

Kérdés: 1. Hol lehel olyan könyvet kapni, amely hadifoglyok 
életéről szól? 2. Közöl-e még a ..Vasárnap11 színdarabot? (L. •/.. 
.Magyarszentiván.) — Felelet: 1. K ia d ó h iv a ta lu n k b a n  k a p h a tó  
S te sse l: „H adifog lyok  élet* Szibériában**: á ra  <5 pengő. B okor 
E . : ..M enekülése’n Szibériából**, á ra  0.50 pengő. B a ra b á s  B . : 
...M agyar had ifog lyok  é le te  orosz  és o lasz  földön**, á r a  2 pengő 
Szentgyörgyi G .: „Szibériából haza**, á r a  3 pengő. 2. Igen. Le­
gyen türelem m el, m ajd  ism ét közlünk.

Kérdés: Sorsjegyet szeretnék venni, azonban nem tudom, 
hogyan történik a sorsjegyek húzása és ez tart vissza a sors­
jegy vásárlástól. Érdemes e sorsjegyet venni? (K. M., Kisújszál­
lás.) —  Felelet: A .V .g y ; • K ir. O sz tá ly so rs já té k  h ú zása  h iv a ta ­
los e llenőrzés m e lle tt tö r té n ik  úgy, hogy a  so rsh ú záso k  m inden 
v isszaéléstől m entesek . A so rsjeg y , m in t a neve is m u ta tja ,  vol­
taképpen  a so rsá tó l függ, igy te h á t  a r r a  vonatkozó lag , hogy é r ­
dem es-e so rsjegyet vásá ro ln i, k ie lég ítő  v á la sz t nem  ad h atu n k . 
A kad o lyan  em ber, aki m á r a z  első so rsjeggyel is szép  összege­
k e t nyert, de v iszont sokan  m á r évek ó ta  já ts z a n a k  é s  csupán  
jténzüket nyerik  vissza .

Kérdés: Öcsém elmebajos és betegségét a háborúban kapta. 
Evek óta kórházban van. Egyedüli hozzéitartozója vagyok, ki 
köteles a kórházi költségeket viselni? Meg jegyzem öcsémnek 
kevés földbirtoka van. (12922. sz. előfizető.) — Felelet: Ha 
öccse h a já t hábo rúban  szerezte , úgy  te rm észe tesen  k é rh e tik  
valam ely ik  katona i gyógyintézetbe va ló  fe lvé te lé t. H a ez ta lá n  
nem sikerü lne , úgy a kó rház i kö ltségek  m egtéri rése v égett í r j a ­
nak  kérv én y t a  m ag y ar k irá ly i n é p jó lé ti m in isz te r  ú rhoz 
E gyébként, ha becsének vagyona van . úgy ablxjl a kó rház i 
költségek fedezhetők . A ké rdeze tt gazd aság i szerszám  a  M agyar 
M ezőgazdák Szövetkezetében, B u d ap e s t. V., A lkotm ány-u . 29. 
kapható .

Kérdés: Hádié/inat használatra kölcsön akartam adni egyik 
barátomnak. Az adöt is ő fizette volna a réidió után. .1 posta­
mester azonban nem engedte. Mit tehetek? fi. »S’.. Tiszaszcnt 
imre.) —  F e le le t:  T ek in te tte l a r ra ,  hogy a rád ióengedély  névre  
szól, az engedély a la p já n  k ia d o tt  rád iókészü léke t c sa k  a n n a k  a 
la k ásán  lehe t h aszná ln i, ak in ek  n ev ére  az engedély  szól. I la  az 
engedélyét á t  a k a r ja  Íra tn i b a r á t já r a ,  úgy a z t az  ille tő  p o sfi- 
h iv a ta l u t já n  m egteheti.

Kérdés: 1. Jár-e minden község elöljáróságának a ..Vasár­
nap*. 2. Keni árt-e a hajnak, ha azt szappannal mosom. 3. Köte­
tes voltam-e husvét másodnapján leventegyakorlatra menni? 
(M. S., Godisa.) —  Felelet: 1. M ajdnem  m in ié n  e lö ljá ró ság n a k  
já r .  2. Nem. Sőt használ*, m e rt a  h a jh o z  ta p a d t  szennyező 
dóst, z s irad é k o t és  egyeli p iszko t c sa k is  szap p an n al való  m o­
sás  á lta l lehe t e ltáv o lítan i. A kinek am úgy  is  s z á ra z  a h a ja . 
a n n ak  r itk áb b a n  kell s zap p an n al m osni, m ert a szap p an n al 
való m osás keveset k is z á r í tja  a  h a ja t .  3. M ivel husvét m ásod 
n ap ja  nem kötelező ünnep, igy k ö te les  volt elm enni.

Kérdés: 1. Hol lehet jelentkezni a folyamőrséghez való fel 
vételre. 2. Milyen előképzettség szükséges a felvételhez. 3. Meny­
nyi a fizetése a folyamőrnek. 4. Mibe kerül egy olyan detekto­
ros rádiókészülék, amellyel 150 kilométerre is lehet hallgatni.
5. Közli-e a ,,Vasárnap" a rádió-műsort? 6. Hot van az „Uj 
Iturázda* szerkesztősége. (Hu tanyai olvasó.) —  Felelet: 1. 
B udapesten , a F o lyam őrség  P a ra n c sn o k sá g n á l, I I I .  L ak tanya-u . 
33. 2. B etö ltö tt 17 é le tév  és elem i isko lai végzettség. 3. A fo ly am ­
ő rö k e t e lőször p ró b a szo lg á la tra  vesz ik  fel, am ely  idő a  te lje s  
e llá táso n  kívül havi 14 pengő zso ldo t kap n ak . P ró b asz o lg á la t 
u tá n  havi 39 pengő a fo ly am ő r közlegény zso ld ja. 4. E gy jóm ; 
nőségii d e tek to ro s  rád iókészü lék  á ra  te l je s  fe lszere lésse l 22—24 
(tengő, azonban  ilyen nagy Távolságban d e te k to ro s  készülékkel 
csak  ritk á n  lehe t jól ha llan i. A já n la to s  egy  e g y lám p ás készü leti­
nek a lieszerzése. E gy lám pás készü léke t k a p h a t 45—52 pengőért. 
5. Sajnos, még m ind ig  nem s ik e rü lt á th id a ln u n k  a  nehézségeket. 
G. Az . .F j  Barázda** sze rk esz tő ség e : B u d ap e s t, Jó zse f-k ö rú t 5. 
szám  a la t t  van.

legkedvezőbben, heti részletre is kaphatók.

Albrecht T estvérek
B u d a p e .t ,  T O b ^ W ím e t u tc*

K É R JE  ,V- Á R JE G Y Z É K O N K E T

Kerékpárok
Motorkerékpárok
Varrógépek



16 V A S Á R N A P 1929. április 28.

Kérdés: 1. Egyik ismerősöm azt állít ja, hogy vannak olyan 
zsebtolvajok, akiket a hatóság zsebtolvajlásért nem büntet meg, 
mert a rendőrségtől zsebtolvaj mesterségre jogosító igazolvá­
nyuk van. -lg ilyen hivatásos zsebtolvajok a mesterségük után 
nagy adót fizetnek, . t :  ismerősöm azzal bizonyítja állítását, 
hogy a vásárokon minden alkalommal kidobolják, hogy a közön­
ség vigyázzon a pénzére, mert zsebmetszök járkálnak a vásáron. 
Igaz-e az, hogy vannak ilyen igazolványos zsebmetszők? 2. .Mert 
nem fogják el a zsebmetszőket a vásárokon, ha tudják, hogy 
ott vannak. 3. Hol kaphatom meg a bor kicsinybeni kiméréséhez 
szükséges engedélyt? (L. I.. Szcbény.) —  Felelet: 1. Ismerősé­
nek állítása légből kapott mese. amelynek semmiféle alapja 
nincs. Igen furcsa gondolkozásra vall. hogy valaki ilyen őrültsé­
get még másnak el is mondjon. Csak nem gondolja az illető, 
hogy az állam hivatalosan elismeri a lopást, mint rendes fog­
lalkozási ágat? Hiszen ez az állami életet és az egész polgári 
társadalmat létalapjában döntené meg. Ismerőse vagy beteg, 
vagy nadragulyát evett. 2. Azért, mert a tolvajok, különösen az 
olyan helyeket keresik fel, ahol sok ember fordul meg. A tömeg­
ben könnyen eltűnhetnek az emberek szemei elől. 3. Az illeté- 
kes pénzügyigazgatóságnál.

Kérdés: Földreform során földet kaptam s a föld vételárát 
hamarább szeretném kifizetni, mint ötvenkét év alatt. Lehet­
séges-e ez? (F. P., Balinka. Felelet: Hogyne. Tessék gon­
dosan áttanulmányozni lapunk 15-ik számában erre vonatkozó 
részletes cikkünket. Forduljon egyébként közvetlenül a Föld­
birtokrendezés Pénzügyi Lebonyolítására Alakult Szövetke­
zethez (Budapest, V., Széchényi-utca 2. szám).

Kérdés: Tengerit szeretnénk mütrágyázni foszforral és 
nitrogénnel. Hogyan eszközöljük ezt? (F. /.. Balatonőszöd.) —  
Felelet: Ajánljuk Kátky kasznár módszerét. Oldjanak fel víz­
ben vagy trágyalében annyiszor 4 gramm szuperfoszfátot és 
2 gramm kénsavas ammóniákét, ahány fészekbe <a tengerit ve­
tik s minden fészekbe öntsenek a vetés alkalmával annyi olda­
tot, hogy I fenékre 4 gramm szuperfoszfát és 2 gramm kénsa­
vas ammóniák jusson.

Kérdés: 1. Hogyan lehet földi epret termeszteni és hol 
kapható magva, illetőleg palántája ? 2. Ad-e a győri kamara 
árkedvezményes vetőmagot? (Sz. .1.. Esztergom.) —  Felelet:
1. Legjobb kertészektől vagy magkereskedőktől kész palántát 
venni: ezeket tavasszal vagy ősszel, egy évvel előbb bőségesen 
megtrágyázott földbe kell ültetni. Később a fölös indákat el kell 
távolítani és az epersorok közt a gyomot szorgalmasan irtani.
2. Kérdést intéztünk a Kamarához. Mihelyt válasza megérke­
zik, elküldjük.

Kérdés: Mennyi a mai értéke az li)08. évi nyolcszáz és 
1924. évi január havi négymillió koronának? (330-í. számú elő­
fizető. Tormafölde.) —  Felelet: A nyolcszáz koronának mai ér­
téke körülbelül kilencszáznegyvennégy i>engő. mig a másik ösz- 
szegnek értéke hétszáztizenhar pengő.

Kérdés: 1. Mennyibe kerül egy tizenháromsoros Hungária 
rendszerű sorvetőgép, ha azt a Fa'uszövetséf.nél a kedvezmé­
nyes akció keretein belül vásárlóm? 2. Mennyi az értéke az 1802. 
éri háromszáznegyvenöt forintnak? (P. J., Köszegpaty.) —  Fe­
lelet: 1. 390 kilogramm súlyú tizenegysoros vetőgép á ra : ötszáz­
nyolcvan i»engő, tizenháromsoros (400 kilogramm súlyú) á ra : 
hatszázhusz pengő, tizenöt soros (440 kilogramm súlyú) hatszáz­
hetven pengő, tizenhétsoros (480 kilogramm súlyú) ára hétszáz- 
husz pengő. Az árakhoz még két százalék forgalmi adó és két 
százalék kötvénybélyeg illeték járul. A vasúti és szállítási költ­
séget Budapestről a  szállítás helyéig a vevő fizeti. 2. Körülbelül 
nyolcszáztizénkét pengő.

Kérdés: őszifajta karalábét akarok termelni, azonban nem 
tudom, hogy hol lehet majd értékesíteni? (Hű előfizető, Nyir- 
bogdány.) —  Felelet: Értékesítés végett ajánljuk, forduljon a 
Tiszántúli Mezőgazdasági Kamarához (Debrecen, Hunyadi-utca.)

Kérdés: Kell-e hatósági engedély az olyan táncmulatsághoz, 
amelyet az egylet saját helyiségében kizárólag a tagok számára 
rendez és a mulatság éjfélig tart? (R. K. 1. Ö., Bátaszék.) — 
Felelet: Igen.

Kérdés: Földet akarok vásárolni, a földet a tulajdonos 
közvetítőnek adta át, aki az eladásért tőlem is közvetítési dijat 
követel. Tan-e ehhez joga? (G. 1.. Medgyesegyhéiza.) —  Felelet: 
Igen.

Kérdés: Az örökösödési eljárás költségeit bátyám és öes- 
rs» ni helyett kifizettem, hogy az ingatlanre be ne kebelezzék. 
Utóbb a bátyám kifizette a költséget, de öcsém hallani sem 
akar róla. Mit tegyek? (K. J. 11.325. sz. előfizető). — Felelet: 
Perelje be öccsét a reá eső költségek erejéig és azután kebelezze 
be az ingatlan részére, ha nem fizetné ki a költséget.

M E Z Ő G A Z D A S Á G I M UNKAPIAC.

Az Országos Gazdasági Munkaközvetítő Iroda (M. kir. 
földmivelésiigyi minisztérium, Budapest, V., Kossuth Lajos-Cr 
11. szám, II. emelet 207.) közlése szerint

m u n k á s t  k e r e s n e k ,
az alább következő uradalmak és birtokosok:

1. Csapatosat:
/>r, Mocsáry Sándor gazdasága (Alsószentiván, u. p. Ki- 

kunlacháza, Pest vm.) 24 pár arató-cséplőmunkást. — Tahy 
Endre hegyközségi elnök. (Sóstó hegyközség, Szabolcs vm.) ré­
szére 150—200 1G éven felüli férfit és nőt szőlőmunkára, sommás 
havi fizetéssel. Családok szakmánybán nyitástól fedésig. Aján­
latok: Budapest, VI., Csengery-utca 39.. III. 10. címre. — Ba­
loghy Béla (Seregélyes, Fejér vm.) 24 II. oszt. summást kapá- 
lásra-egyelésre, gabona, fizerés és élelmezés ellenében. — Ötrös- 
kónyi bérgazdasáiy (Ötvös, Somogy vm.) 24 férfit és 24 leány!. 
hat havi munkára, aratás, tengeri-, cukorrépa- és burgonyamü- 
velésre. — Riehter Frigyes szendi (Komárom vm.) gazdaságába 
május 5-től aratásig G0 munkást, cséplésre 24 munkást és októ­
ber 1-től november 15-ig 60 munkást mindenféle gazdasági 
munkára. Ajánlatok: Budapest, IV., Molnár-u. 20. címre inté- 
zendők. — Fisehhof Izidor mesterberekpusztai gazdaságában 
(Fejér vm., Felsőgalla) május 10-től julius 1-ig tizenhat éven 
felüli 50—GO II. oszt. munkást tavaszi kapálásokhoz sommás­
unk. — Adorjáni gazdaság (u. p. Somogyapáti, Somogy vm.) 
18 pár summást május 1-től G—7 bóra. 18 pá r aratót, kik aratás 
előtt két hónapig, mint summások dolgoznak. — Dőry Hugó 
gazdasága (Ujdombóvár, Tolna vm.) 25 I. oszt. és 75 II. oszt. 
summást G—7 hóra. — Dabasi Halász Kázmér (Gyón, Pest vm.) 
20  hoki cukorrépa megműveléséhez 8—Itt harmados munkást 
keres, első kapálástól vagonba rakásig; a beváltási ár (2 P 85 
fillér) egy harmadáért. Előleg részletekben holdankint ötven 
l>engő. — Faragó György (Győrmindszent, u. p. Mezőőrs, Győr 
vm.) 30 I. oszt. és 10 II. oszt. summást G—7 hóra minden gaz­
dasági munkára. — Griinstein Ödön (Tornyosnémeti, u. p. Ili 
dasnémeti, Abauj-Torna vm.) 10 pár részes aratót, elsősorban 
Abauj. Borsód, vagy Zeni pl én megyékből.

2. Egyeseket:
Gróf Somssieh József né (Csór, Fejér vm.) G konvenciós cse­

lédet n-.igy családdal, évi bér 19 mm. vegyes gabona, 1 m. hold 
tengeri föld, 1 tehéntartás, kertföld, tüzelő és sertéslegeltetés. 
— Baloghy Béla (Seregélyes, Fejér vm.) föhlmivesiskolát vég 
zett, erélyes, nős ispánt : egy gépészi minősítéssel szántáshoz jól 
értő nős traktorkezelőt, M. Corinick-géphez. — Dr. Teodorovits 
hőmé (Felcsut. Fejér vm.) egy igás kocsist 1 évre, 30—40 éves. 
családos embert, konvencióra. — Briill Henrik malomigazgató 
(Karcag, Szolnok vm.) egy kertészmindenest. — Herczeg Imre 
(Szentgál, Veszprém vm.) négy pár a ra tó t: egy konvenciós cse­
lédet és egy félkonveuciós cselédet keres. — Ráksipusztai gazda­
ság (Igái. Somogy vm.) egy konyha- és virágkertészt és mé­
hészt hat hóra. nőtlen hentkosztost, ki állandóan a kertben dol­
gozik. — Som Imre (Szentendre, Pest vm., postafiók: Kállay 
Sándor földbirtokos ur elmén) egy nőtlen bentkosztos gazdasági 
kocsist — Ráksipusztai gazdaság ( Igái, Somogy vm.) egy saját 
szerszámmal bíró, szerény igényű, konvenciós fa ragó-bogii árt. — 
Csobaji Gyula gazdasága (Csobaj, vasúti áll. Tárcái) két nős, 
hosszabb gyakorlattal biró gőzekefütőt és egy nős, egyszerű ker­
tészt, ki maga is dolgozik. Mind éves konvencióra.

S Z E R K E S Z T Ő I  Ü Z E N E T E K
B. S .„ E n z tergály : R ejtvénye jó ;  közölni fogjuk. I. 8 ., T isza-  

azentim re: V álogatunk belőlük. Ifj . |». G y., S a jó b á b o n y : Egy kis 
á ta lak ítá ssa l közölhető. - x .  .1., P á lm o n o sto ra : Legközelebb so r kerül 
Ö nre is. N. I,., D unarem ete: Közlünk ezekből is. —  Cs. F .-n é, 
Iv á n csa : Sor kerül rá. I. I.. B eled: M egüok a m értéket. K. G y., 
Z agyvarón a: J ó . -  F . M., B erkeiül: .M indkettő bevált. —  Sz. G y., 
C aerdi: Az adó liiva talnokra vonatkozó m ár m egjelent la p u n k b an ; a 
m ásodikat közölni fogjuk. V. P., V eraeg: Legőszintébb köszönetüli 
két küldjük szép előfizetőgyüjtő  m unká jáért. K érjük , továbbra is t á ­
m ogassa lapunkat. F . J . és L., F e ls ö g o r z s ö n y : V alam elyiket közöl-

I f j * T - V aerliátlia láp : Ez a rejtvény  tú lo n tú l is m e rt; m ást 
kérünk. K . ,1., H ajdúszoboszló : Több jó van köztük. II. Gy., 
X ag y b á to n y : Csak a p on tre jtvény  közölhető. A tré fa  közism ert. - 
T. E „  H o ttó : A tré fák  —  sa jn á la tu n k ra  —  nem közölhetők. M ást ké­
rünk . - I f j. Sz. I . : S orm ás: A m ásodik tré fá t  közölni fogjuk. — 
If j. V. I.. T isza sU ly : Közlünk belőlük. E. H ., P écs: Rejtvényeiből
közlünk. Többi m unká jára  később küldünk választ. K énléseire a „ T a ­
nácsadó" felel.
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r e j t v é n y e k
1. Szórejtvény.

H  á s v á n y  I g y o  g y o
(á ____________________________

(Beküldte Farkasdy Jolán ex Lajos F első görzsöny bői.)
2. Pontrejtvény.

H . s . e . m . g . a . o . s . á . f . l . á .  
a . á . & . a .

(Beküldte Yig Lajos \ l  illáidról.)

3. Szőrejlvény.

5- Szórejtvény.

f e l  e l l e n t é t e  I 2  x t» a
(Beküldte Nagy Lajos Dun/iremetéről.)

6. Szórejtvény.

H á z  o l d  (1) s z a l m a
(Beküldte Kovács Lukács Kisújszállásról.)

7. Pontrejtvény. 8- Szórejtvény.

(Beküldte Jíusska Juliska (Beküldte Marton Károly
Pálrnonostóráról.) Csikóstöttösröl.)

9. Szórejtvény.

„ E g ész  u tón  h a za fe lé "  N/Y  
n a g y  szo b a  ( — e) L E S

(Beküldte Márfy József Oroszt onyból.)

 10. Szórejtvény.

D e c e m b e r  2 2  m á r c i u s  2 0f é r f i ------------------- «==-------------------
(Beküldte B. Tóth Sándor Szabadszállásról.)

11. Beíürejtvény. 12. Betti- és szórejtvény.

R  X
y

, , F  D  D
e )  N V

(Beküldte Vallyon Éri (Beküldte ifj. Oborni Dénes
l.etínydgról.) Cserh á t h a Iá pról.)

13. Számrejt vény.
’ 30. 28. 1. 20. 4. 27. 12. Nem gyávaság.

*’■ 3. 20. 14. 0. 23. 19. 10. Nem okos.
IS. 25. 24. 21. 29. 17. Rossz szokás.

5. 31. 6. 8. 22. Nem barát.
2. 11. 7. Nap teszi.

13. Egy belli.
1—31. Megszívlelendő igazság.

(Beküldte Szilágyi Gábor Bihardereeskcről.)

14. Pontrejtvény. 15. Szórejtvény.

Sz . r . t . m . b . r . 
á . j . b . a . m . n .  

a . ö . k . t

S
rét s  f  s

s
s

(Beküldte Illés Ferenc 
Gamásról.)

(Beküldte Briicher József 
Mező béré ny bői.)

A rejtvények helyes megfejtését a megfejtők és nyertesek 
névsorával a 20-ik számban közöljük.

A 14-ik számban közölt rejtvények helyes megfejtése:
1. Szórejtvény: Félek az Isten haragjától. 2. Szórejtvény:

Borban a bu megbetegszik. 3. Szórejtvény: Nem nősülök.
4. Szórejtvény: Szerszám. ö- Számrejtvény: Az elnémult haran­
gok. 6. Pótlórejtvény: Géppuska. 7. Szórejtvény: Három hét 
21 nap. 8. Szórejtvény : Kecskemét. 9. Szórejtvény : Sósborszesz.
10. Szórejtvény: Egérfogó. 11. Pontrejtvény: Lesz még kikelet, 
Kolozsvár felett, ha elpusztul kannáink közt a hollósereg.
12. Szórejtvény: Nem! Nem! Soha! 13. Szórejtvény: Cseresz­
nye- 14. Betti- és szórejtvény: Tekintetes, lő. Szórejtvény: L o ­
varda. 16. Pontrejtvény: Bégen veri már a magyart a teremtő. 
17. Szórejtvény: Medvevadász.

H elyesen m eg fe jte tték :  I f j .  Szűcs M. Sám uel. Megyeri Lajos, J a n ­
kech István . Németh I ’ál, P éte r T eruska, V itézi K aszinó (N agykörű ,. 
Görbe M anci. G achal Ánnuska, Vincze László, I ’. Szűcs Ján o s . Han- 
zséros Im re és Béla, M árfy József. Illés  Idus, W eszely M ihály. Kaza- 
reezln Gyula, Kondacs M ariska, S k in ta  J .  F erenc, Szabó Is tv án n á , 
ifj. Zsíros József, Csizm adia D ániel, K a rli E tu sk a , Gere F erencné. 
Jankech  Veronika, F arkas Mihály. T óth  S. A ndrás, névtelen, ifj. Tóth 
János . Nagy Lajos, Jó fejű  Rozália, nemes Nagy L ajos. Domby Sándor, 
ifj. Domby Lajos. Kovács M ariska. L ip ták  László. Szabó László, Re­
form átus Polgári Olvasókör (B icske), Nagy Ju lisk a . Ladányi Miklós. 
Soltész Rudolf, Iluszka Ju liska, Düh M ariska, ifj. Iíersenyi Sándor. 
T akács Lujza. Szilágyi Jenőné, T ó th  P ál. M arton K ároly , Im re S án­
dor, Balogh Eszter, Nagy Lajos. M akrai Simon. K. Nagy E te lka . K o­
vács Lukács, H orváth  György, ifj. P rókay Gyula.

Jutalóinkonyvet nyertek: Horváth György (Kayybátony). 
Tóth S. András (Orosháza), Jófejű Rozália (Szentmártonkáta). 
Görbe Manci (Kiskirálysáy) és Soltész Rudolf (Tiszaörs).

VÁSÁROK JEGYZÉKE
Á p rilis  2 8 -á n , va sárn ap .

Nincs vásár.
Á priíis 2 9 -é n , h étfőn .

Állat- és kirakodóvásár: Arló, Ácsa, Balatonkiliti. Bács­
almás, Háta, Bonyhád, Büssii (sertésvásár bizonytalan), 
Dombrád, Hosszuhetéuy. Istvándi (sertésvásár bizonytalan), 
Kiskőrös, Komárom. Bölcse. Kőtelek, Mór. Nagyatád (sertés- 
vásár bizonytalan), Sárosd, Sellye, Szikszó, Tiszanána. Tolna. 
Yámospércs, Veszprém felsőváros, Zalaegerszeg (sertésvásár 
bizonytalan). -  Ló- és m arhavásár: Hatvan. Devecser. Zirc.

Á prilis 3 0 -á n , k ed d en .
Állat- és kirakodóvásár: Jászszentandrás, Vésztő. Deve­

cser, Hatvan. Zirc. — Ló- és m arhavásár: Bicske.
M ájus 1 -én , sz erd á n .

Állat- és kirakodóvásár: Gyékényes, Jánosháza. Kaposvár. 
Majs, Marcali (sertésvásár bizonytalan). Nagylengyel, Nyárád. 
Nyirlugas. Sárrétudvari. Tapolca, Tököl. — Kirakodóvásár: 
Bicske. — Marha-, sertés- és kirakodóvásár: Szentgottbárd.

M ájus 2 -á n , csü tö rtö k ö n .
Állat- és kirakodóvásár: Encs, Hetes (sertésvásár bizony 

la lan). Kecskemét, ónod. Pellérd. — Ló-, marha- és sertésvá­
sá r: Celldömölk. Tiszafüred. — Ló- és kirakodóvásár: Nagy 
csákány.

M ájus 3 -á n , p é n te k e n .
Állat- és kirakodóvásár: Alsópaty (sertésvásár bizonyta­

lan), Jászjákóhalma, Tótszerdahely (sertésvásár bizonytalan). 
Vasvár (sertésvásár bizonytalan). — Ló-, marha- és sertés- 
vásár: Mezőtúr.

M á ju s  4 -é n , s z o m b a to n .
Állat- és kirakadóvásár: Kémes, Mezőkovácsháza, Zala 

baksa (sertésvásár bizonytalan), Karúd (sertésvásár bizonyta­
lan). -  Kirakodóvásár: Mezőtúr.
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A  H O L T  K É Z .
B Ű N Ü G Y I R E G É N Y . — I R T A  : T H O M A S  W A L S H .

(11. Közlemény.)
— Uraim, talán menjünk valahová, nekem nem tet­

szik ez a szoba. Itt a falnak is füle van, már pedig nem 
szeretek idegenek számára nyilatkozni.

Előre ment s a többiek engedelmesen követték. Át­
mentek az ebédlőn, a szalonon és Mary kis kéktapétás szo­
bájában állapodott meg a kis társaság.

Ott leült az egyik selyem karosszékbe a furcsaruhás 
Hahn s a többiek körülötte helyezkedtek el. Hahn arcán 
gúnyos és fölényes mosoly jelent meg:

— No, azért nem olyan nagy a baj. Abban a szeren­
csés helyzetben vagyok, hogy tudom a házat, vagy ha a 
házat nem is, de legalább azt a háztömböt, ahol Mary kis­
asszony e pillanatban lehet.

A nadrágzsebébe nyúlt s onnan egy revolver, egy sö­
tétbarna üveg, egy kis dróttekercs, egy kis lila selyem­
darab s egy pár ócska és piszkos keztvü közül kihalászott 
egy kis gyűrött papirszeletet.

A többi holmit visszarakta a zsebébe, a papirdarabkát 
pedig mosolyogva és tempós nyugalommal kiteregette a 
térdén. Egy ócska villamosjegy volt, amelynek hátán fur­
csa ákom-bákomok voltak felrajzolva.

— Ebből ugyan önök nem sokat sejthetnek, pedig a 
helyzet kulcsa fekszik önök előtt. Ez itt az East Side egyik 
utcaszöglete a Hudson felőli részen s értesülésem szerint 
itt van a gonosztevők egyik búvóhelye, amelyről pár órá­
val ezelőtt még senki sem tudott semmit. Egy magánelme­
gyógyintézet van itt, amely összeköttetésben van még má­
sik két házzal, úgy, hogy három kijárata van. Az autó, 
amelyen Miss Burtont elvitték, az elmegyógyintézet ko­
csija, egy zárt, sötétzöld kocsi, olyan, amilyen százával fut­
kos Newyork utcáin. Pár órával ezelőtt még semmit sem 
tudtam sem az elmegyógyintézetről, sem erről a háztömb­
ről, mindez csak puszta feltevés volt a nyomozás ezer és 
egy szála közül s az egészre ügyet sem vetettem volna, ha 
érkezésemkor meg nem látom a másodpercek alatt tova­
robogó betegszállító kocsit. Akkor még nem tudtam, mi­
ről lehet szó, most azonban, amint értesültem Miss Burton 
eltűnéséről, rögtön világos előttem minden. Hogy miként 
szöktették meg? . . .  A mesterséges rövidzárlat és a vil­
lában minden óvintézkedés dacára nagyszerűen elrejtett 
egy-két gazfickó, tökéletes munkát végeztek. Most mái’ 
értem az összefüggést és biztosra veszem, hogy Miss Bur­
ton rövid időn belül szabad lesz.

Node, Mr. Hahn, - vágott közbe Watson — nem 
volna az sokkal egyszerűbb, ha most rögtön megrohamozná 
a rendőrség a kérdéses háztömböt és kiszabadítaná Miss 
Burtont?

— Hogy gondolja ezt, kedves Watson? Elsősorban is 
valószínűtlen az, hogy olyan gyorsan tudjunk intézkedni, 
hogy a gonosztevők valamilyen hátsó vagy titkos kijára­
ton ki ne vigyék Miss Burtont. I tt  csak ravaszsággal ér­
hetünk célt, ha azt akarjuk, hogy túl ne járjanak az eszün­
kön. Hisz, hogy egyebet ne említsek, ha erőszakot alkal­
mazunk, könnyen veszedelemben foroghat Miss Burton 
élete s ezt ugyebár, ön sem akarja?

— Isten mentsen meg ettől! De én úgy gondoltam, 
hogy a gyorsaság mindig eredményesebb szokott lenni, 
de most látom, hogy önnek igaza van. Várom az utasítá­
sait és állok rendelkezésére.

— Köszönöm, vártam ezt a választ. Ne szaporítsuk a 
szót, az előbb, amint odakint mondtam a hallban, részben 
azok számára szólt, akik az egyik csillárban elrejtett mik­
rofonon keresztül valószínűleg kihallgatták a beszélgeté­
sünket. Mikor ide bejöttünk, talán önök is észrevették, 
hogy az ajtó faragványai mellett végighúzódó vékony se­

lyemdrótot eltéptem. Bajosan hinném, hogy két készülék 
is lenne ebben a szobában. Talán keressük meg . . .

A három férfi álmélkodva nézett a detektivre, aki 
pár perces kutatás után diadalmasan m utatta fel a kan­
dallóban elrejtett parányi készüléket, melynek selyemzsi­
nórja szabályszerűen elvezetett az ajtóig, ahol azonban 
Hahn keze pár perccel előbb eltépte.

— Sajnos, az előbb a hallban későn vettem észre a 
csillárban nyugvó apró készüléket, amely az egyik körte 
mögött van elrejtve. Nem is kell azt háborgatni, hadd 
higyjék ezek a barmok, hogy túljártak az eszemen. No, de 
utolsó volt, esküszöm . . .  — s egy szitkot nyomott el ma­
gában.

— Hanem, hogy ne vesztegessük az időt, — folytatta 
emelt hangon a detektív — ön azonnal elmegy a rendőr­
ségre és jelentést tesz az esetről. Hogy velem mi lesz, az­
zal ne törődjön. Holnap reggel jelentkezni fog önnél egy 
házaló, akit ön nem dob ki. Venni fog tőle egy ébresztő 
órát, amely azonban nem fog járni. Vagy az is lehet, hogy 
járni fog. Mit tudom én. A számlap alatt azonban ott lesz 
a holnapra szóló üzenetem, amely az ön holnapi tennivalóit 
fogja tartalmazni. Jó éjt, uraim, az idő pénz.

Fogta ütött-kopott keménykalapját, fejébe csapta és 
távozott. A többiek álmélkodva néztek utána . . .

(Folytatjuk.)

TRÉFÁK
A rátarti kisbiró.

Kóbor cigányok érkeztek a faluba. U tasítja a bíró a kis- 
bírót, hogy terelje ki a cigányokat a faluból. Amire a kisbiró 
igy fe le l:

— Bíró uram! Ha én minden cigányt kiterelek a falunk 
ból, akkor én csak magam maradok ám a faluban!

(Beküldte Rábaközi.)
Adósság.

Egyik: Tudod-e, pajtás, mikor van az ember fülig Adósság­
ban?

J/ájfiV; Nem tudom.
Egyik: Akkor van, mikor hitelbe vett kalapot tesz a fa

lére
(Beküldte Péter Teruska KotármislénybÖij

Az erőszak.
— Te. nézd, az a fiatalember tegnap erőszikkal meg 

csókolt.
— Hogyan lehetséges az, hiszen sokkal kisebb, mint te?
— Hát lehajoltam nek i!

(Beküldte Obomi Dénes Cserhát haláprőlj
Megmagyarázta.

— Tudod-e. sógor, miért ragasztják Ide ezeket a pinká­
tokat?

— Hát nyilván, hogy el lehessen olvasni őket.
— A fenét. Azért, hogy le ne essenek.

(Beküldte Papp ÍAijos Kiskorpádról.)
A vers.

Szerkesztő: Versei általában jók, csak egy kicsit döcö­
gősek.

Költő: Nem csoda, kérem, omnibuszban irtani.
(Beküldte Varga La Jók Bálybál.)

A szerencsétlenség.
— Hallottad-e már, a Samu megnősült?
-  Jaj, ja j!
— Mi az. miért jajgatsz?
— Hogyne, mikor mindig szerencsétlenségről beszéltek.

(Beküldte Ádám Sándor SajómerssárűL)
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VÁSÁR ÉS PIAC
(F ő v á ro si árak á p r ilis  hó 2 2 -én .)

G a b o n a tő z s d e .
Készárupiac.

A k é s a á r u p i a c o n  jegyzett árak olyan terményekre 
vonatkoznak, melyeket az eladó azonnal (prompt) szállítani, a 
vevő azonnal fizetni köteles. Ezek az árak tehát a termények 
valóságos forgalmi árát jelentik. Budapesten.

Busa , tiszavidéki 77 kg-os 25 .3 3 —25.53. 78 kg os 25.00— 25.80. 
79 kg-os 25.90— 20, 80 kg-os 20.05— 20.15, felsőtiszni 77 kg.-os 25.10 
25.30, 78 kg-os 25.35— 25.55, 70 kg-os 25.05— 27.75, 80 kg-os 25.80- 
25.90, fejérm egyei, bácskai és d u n án tú li 77 kg-os 24.95— 25.15, 78 
kg-os 25.20— 25.40, 79 kg-os 25.50 — 25.00, 80 kg-os 25.05— 25.75. pest- 
vidéki 77 kg-os 25— 25.20, 78 kg-os 23.25— 25.45, 79 kg-os 25.55— 
25.05, 80 kg-os 25.70— 25.80. - R o zi pestvidéki 22.30— 22.50. más 
22.30— 22.50. —  Á rpa  elsőrendű 20.50— 27. közép 20.25— 20.50. sör- 
árpa felvidéki 28— 29, egyéb 2 7 - 27.50. -  Köles 27.50— 28.50.
Zab elsőrendű 26— 20.50, közép 23.50— 25.80. - Tengeri tiszai 29.20-— 
29.40, egyéb 27.40— 27.00. Korpa  18.50— 18.75 pengő m éterm ázsán­
ként

Határídöpíac.
A H a t á r i d ü p i a i o n  jegyzett árak olyan terményekre 

vonatkoznak, melyeket az eladó csak bizonyos idő múlva köte­
les szállítani, a vevő pedig ugyanakkor fizetni. Ha valaki pél­
dául májusban októberi búzát vesz, illetőleg elad, akkor az el­
adónak októberben kell leszállítani a búzát, a vevőnek pedig 
ugyanakkor kell fizetni az árát.

Búza  m á ju sra  24.80— 24.81. októberre 20.21 — 20.22. Rozs 
m ájusra 22.13— 22.14, ok tóberre 23.32- 23.33. Tengeri m ájusra
20.80— 20.81, jú liu s ra  27.32— 27.33 pengő m éterm ázsánként.

Az u] búza és uj rozs ára.
A gabonatőzsde határi döpiaca az uj búzát és rozsot o k t ó ­

b e r i  búza és rozs névvel jelzi. Az 1929. évi április 22-én az uj 
búzáért 26.21—26.22 pengőt, az uj rozsért 23.32—23.33 pengői 
fizettek métermázsánként.

V etőm agpiar. (M authner Ödön M agtermelö és M agkereskedelm i R t. 
heti je len tése .)  A m agidény, m in t e lő re lá tható  volt, a bűvös időjárás 
álta l hosszabb időre te rjed , m int más években és még élénknek mond 
ható. Lóherem ag  irá n t továbbá is érdeklődés m utatkozik , az á rak  nem 
változtak. Lucernam ag: K ülföldről jobb a  kereslet, a múlt heti áru 
kon néhány té te l elkelt. T avaszi bükköny: A  készletek elfogytak , oly­
annyira , hogy a  kereslet nem volt k ielégíthető. M ohormagnak és fcö 
lesnek rendkívül nagy kereslete van, elsőből csekélyek a készletek, 
utóbbinál a szükséglet k ielégíthető  lesz. Takarm ányrépam agvak  irán y ­
zata továbbá is igen sz ilárd , a  ném et term elők jegyzései jóval m aga­
sabbak, m int a  belföldiek. —  A M agyar M agkereskedök Országos Egye 
sületének  h iva talos jegyzései 100 kilogram m onként, n y ersáruért, Buda 
pesten: Lóherem ag 140—150, lucernam ag 130 145, nyúlszapuka 130
145, baltacím  58— 02, tavaszi bükköny 4 2 -  44. kenderm ag 42— 40, vö 
rösköles 31— 32, csillag fü rt 25 20. napraforgó, fehér 50 —52. napra
forgó, vegyes 27— 28 pengő.

H áziipari n y e r sa n y a g p ia c . Irán y ára in k  m éterm ázsánként a feladó 
állomásokon a következők: T iszai zöldvessző 5 -0 , nemes zöldvessző 
0— 7. fehér és főzött tisza i vessző 33 -35, nem es fehér é s  főzött vesz  
sző 37— 39 pengő m éterm ázsánkén t.

L isz t. .4 ny ílt piacokon: B úzadara 40— 50. dup lanullás finom 
tész taliszt 40— 44, nu llás 40— 44, kettes főzőliszt 38— 42, négyes, 
kenyérliszt 37— 40. hatos 30 fillé r kilogram m onként.

A hrak tak a rm án y p iae . Á rpakorpa 22.50, borsókorpa 23, búza 
konkoly 20.50, buzakorpa 19.50, buzatakarm ánylisz t 22.50, gabona- 
moslék, szá rítv a  23, konkolydara 22, köleshéj, d ará lva  12.50, lenmag 
pogácsa 33, napraforgópogácsa 27.50, repcepogáesa 25. répaszelet, szá ­
r íto tt  19, rozskonkoly 20.50, rozskorpa 19.75, rozstakarm ányliszt 22.50. 
szójabab pogácsaliszt 35, tökm agpogácsa 31 pengő m éterm ázsánként.

B u rg o n y a . Nagybani árak. N yári rózsaburgonya 26— 28. őszi 
rózsaburgonya 18— 22. E lla  burgonya 17— 21. étkezési W ohltm ann 
burgonya 12— 13, feliér burgonya 13 -14  pengő m éterm ázsánként.

T akarm ány  vásár. Ité ti széna e lsőrendű ó 10— 17, ré ti széna m á­
sodrendű ó 12— 15.50, harm adrendű , csom agolásra 10— 11, lucerna 
széna 14, alom szalnia elsőrendű 4 .7 0 -  5, m ásodrendű 4 pengő méter- 
m ázsánként.

S zn róm arhavásár. Élő bo rjuk : Belföldi szopós: elsőrendű 1.16- 
1 28. kivételesen 1.30, m ásodrendű 1— 1.12 pengő kg-kint élősúlyban, 
3 darab  gödölye 26 pengő lábon.

Vágó m arh av ásár. Ökör legjobb 90—-116, kivételesen 124. közép 
72—94, gyenge 56— 70, bika jobb 96— 100, közép 80—94. gyengéin.
*-— 84, tehén legjobb 92— 108, közép 62— 90, gyengébb 44— 00, bivaly 
40—70, növendék 68— 88. kicsontozni való 32—40 fillér kilogram m on­
ként élősúlyban.

T en y észm a rh á k  óa Já rm osökrök . Elsőrendű belföldi jármofcököi 
( ta rk a )  0 .94— 1, elsőrendű belföldi járm osökör (fehér) 0 .92—-90, 1V«—

2 éves üszők 0.92—0.96. l 1̂ — 2 éves tinók 0.94—0.98. friss fejős tehén
1.40— 1.50 pengő kilogram m onként élősúlyban.

S ertésvásár. Könnyű sertés 156— 172. nehéz sertés 176 -  18<> 
fillér kilogramm onként élősúlyban.

G yapjú . Az elm últ hét folyam án uj-gyapjuban a forgalom kissé 
megélénkült, az árak  azonban nem változ tak . Finom szövetgyapju 2.50 

3. középír mőségü szövetgyapju 2.40— 2.60, jó minőségű fésüsgyapju
2.40— 2.70, középminősvgű fésüsgyapju 2.30— 2.50 pengő kilogram ­
m onként. Középminőségü ó -gyap juért á tlag  2.40 pengőt fizettek  kilo­
gram m onként.

N yersb őrp iac. M arhabörökben változás csak annyiban következett 
be, hogy újabb megbeszélések a lap ján  m egállap íto tták  az átvételi 
sú ly t. F ize ttek  ta rk a  ökör- és tehénbőrökért 35 kg.-ig 1.40. 35— 49 
kg.-ig 1.20, 50 kg.-on felül 1.10 pengőt. M agyar bőrökért 35 kg.-ig 
1.30, 35— 49 kg.-ig 1.10, 50 kg.-on felül 1 pengőt. A jegyzések vágó 
hidi jegyzéseknek megfelelően a  következőképpen a lak u ltak : dunántú li 
m arhabőr 1.50, durta—tiszaközi 1.45. tiszán tú li 1.30 pengő kg. ként 
sóm entesen mérve. —  F d tlingbcn  nem volt üzletkötés. 20 kg. súlyig 
most m ár nem lehet többet elérn i 2.05— 2.15 pengőnél. - A borjubör 
piac teljesen változatlan . A csarnokokban és a vágóhídon 2.40 pengőt 
fizetnek, inig a  kereskedelmi forgalom ban a budapesti vágatásu  és it t  
tároló borjubőrökért 2.80— 2.85, a jobb vidéki borjubőrökért 2 .65— 
2.70 pengőt fizetnek kg.-ként sóm entesen m érve. A silányabb vidéki 
áru  megfelelően olcsóbb. —  A lóbörpiae nagyon nyom ott. M észáros 
lóbőrök Budapesten 220 cm .-en felül 22— 23. vidéken 20—22, keres 
kedelmi á ru  ab vidék 220 cin.-en felül 20—21. 200— 220 cm .-ig 1 8 - 1 9 .  
1 8 0 —200 cm.-ig 15— 10. prím a száraz  lóbőr 15— 16 pengő d arabon ­
ként. —  Juhbör. A kereskedők v á ltozatlanu l 1.80— 1.90 pengőt fizet 
uek. Goromba juhbőr alig  kerül p iacra és ezért a cikkért 2 .30— 2.40 
pengőt fizetnek. —  /ídrrfniz&őrben a 0 .30—6.50  pengős vágóhídi, illetve 
csarnoki jegyzés érvényben m arad t, m ig a  vidéken 10— 11 pengőt
fizetne*: a  száraz bőrökért. A ta rk a  és a goromba m indkét fa jtá n á l 50 
százalékkal olcsóba A sm ásni d a ra b já é r t 50— 00 fillért fizetnek. - 
A'e« skebörben nagyon nyom ott az irányza t, kecskebőrért és héber­
ünkért vegyes tételekben, m ost m ár nem fizetnek többet 4— 4.50 pen-

F ogfájásnál,
csonthártyagyulladásoknál a néha elvi- 
seihetetlenségig fokozódó kínok enyhí­
tésére nincs gyorsabban és biztosabban 

ható segitőszerünk, mint a valódi

Diana-sósborszesz
Ha a fájdalmas foghnst enyhén bedör­
zsöljük, vagy a szaggatást okozó od- 
vas fogba Diana sósborszesszel átita­
tott tiszta gyapotot (vattát) gyömö­
szölünk, percek alatt bekövetkezik a 
megkönnyebbülés A száj öblögetése 
langyos sósborszeszes vízzel szintén 
jótékony megnyugtató hatást gyakorol 

a sajgó fogidegekre.

...í
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gőnél. _  (adó. A szakem berek m egállap íto tták , hogy az idei gidóbőr 
sokkal gyöngébb minőségű a  tavaly inál, am i a nagy hidegekkel magva 
rázha tó . A gidóbőrök á ra  1.60— 1.80 pengő közt m egm aradt.

H u svású r. M arhahús a n y ílt piacokon: Vesepecsenye, tisz títo tt 
360— 600, rostélyos, vastaghátszin . felsál, fehérpecsenye, gömbölyű fel-
SJy  200__320. fa rtő , hátsz ín , csontos oldalas, ta r ja , szegye 140—300.
g u b ásn ak  való hús 120— 220 fillér kilogram m onként. —  Borjúhús. 
F elsze letelt comb 260— 440. sü tn ivaló  180—360. pörköltnek való 140 
—260 fillé r kilogram m onként. J m/i- é* Juhcorab 200—
260. gerinc, lapocka 160—200. pörköltnek való 120 180, bárányhus.
h á tu lja  220— 300. eleje 160—220 fillér kilogram m onként. —  Serté s­
hús. A nyílt p iacokon: F riss  kara j 260—380, friss  comb, ta r ja , la ­
pocka 250— 320, friss  oldalas 200— 280. kocsonyának való 100— 160, 
vese velővel 200— 280. fü s tö lt helybeli ka ra j, ta r ja , lapocka, oldalas
240__400. vidéki 280— 420. olvasztanivaló szalonna 230— 256, sózott
kenyérszalonna 240—260. füstö lt 160— 360. há j 250—280, zsíros te ­
pertő  200— 260. helybeli sertészsír 240— 280 fillé r kilogram m onként.

B arom fi é s  to já s . Élő állatok a ny ílt piacokon: Tyuk 350— 700, 
csirke 200— 400. kappan 400—900. ruca 700— 1200, lúd 300— 100, 
pulyka 280— 380 fillér darabonként. Leölt á lla tok:  Tyuk 260— 350. 
csirke 300— 150. h ízo tt ruca 320—120. sovány 260— 280. h ízo tt lúd 
300— 400. sovány 280— 300. pulyka, h ízo tt 280—380. sovány 240— 
260. ludm áj 5 0 0 —1600. ludzsir és há j 400— 180. ludaprólék 200—300 
fillé r kilogram m onként. —  Tojás: F riss  te a to jás  10— 12, főzőtojás 
9 —10 fillé r darabonként.

Vad. .4 n y ílt piacokon: Vaddisznógerinc 360, comb 360. többi része 
80— 300. szalonka darab ja 380— 400 fillér.

H al. £7Ő állatok a nyílt piacokon: H arcsa  500— 1000, csuka 240 
— 380. ponty 220— 340. kárász 140 200. compó 180—280, apró, kevert 
hal 120— 180 fillé r kilogram m onként.

T ej é s  tejterm ék ek . 1 nyílt piacokon: T eljestej 37— 40, lefölözött 
16— 20, yoghu rt 100— 170. te jszín 350— 360, te jfö l 180— 200, cen tri­
fugált te av a j, töm bben 500— 580, 10 dkg.-os csom agolásban 560— 640, 
főzővaj 440— 500, szedett vidéki vaj 400—460, ju h v a j 460— 500, tehén­
tú ró  100— 120, sovány tehén tú ró  60—90, ju h tu ró  300— 360, kevert- 
tu ró  240—300, lip tó itu ró  340—-380. hazai em entáli s a jt  500— 600. 
hazai tra p p is ta  340— 400 fillér kilogram m onként.

Száraz főzelék  és száraz tészta . .1 ny ílt piacokon: Lencse 90— 
140. h án to lt egész borsó 110— 160. feles 80—130, fehér, aprószemii 
bab 100— 160, nagyszemii 100— 180. színes 90— 130, finom árpakása  
80— 120. du rva  60— 80. tojásos ta rhonya 120— 160 fillé r k ilogram ­
m onként.

Z öld ség . .4 nyílt piacokon: Sárgarépa kilogram m ja 20— 50, pe tre ­
zselyem kilogram m ja 40— 80. zeller kilogram m ja 40— 80, ősz ifa jta  ka 
larábé kilogram m ja 50— 80. kevert zöldség 40— 80, vöröshagym a zöld 
jével csomója 8— 10, makói vöröshagyma 24— 28, közönséges vörös­
hagyma IS— 26. 'fokhagyma kilogram m ja 60— 90, cékla 26— 16, sav a ­
ny íto tt fehérrépa 56— 68, hazai fejeskáposzta 30— 50, kelkáposzta 40 
—80, vöröskáposzta 30— 70, savan y íto tt káposzta 60— 68, rózsabu r­
gonya 28— 36, közönséges 15— 20. E lla 24— 28, kifli 36—46, töm ör 
esiperkegoinba 360— 600, szá ríto tt gomba 2800, fekete retek kilo 
gram m ja 50— 80. hónapos retek  csomója 20— 80, ugorka, újdonság 350

Patkány-, egérirtó  „Ratinol"
sváb, ruszni-, csó- 
tány-hangya stb. 
irtószerek,
biztos hatasu irtószer, gyö­
keresen ir t  Más á lla tra  
emberre árta lm atlan . Napi 
árban u távétte l szá llítja .

R A T I N O L  L A B O R A T Ó R I U M ,
B u d ap est, VII., M ard n yl-atea  36 . , i i a .

f jjp rika^R lóg rau  
Voo.^a^-Jíéres 2(

^ 5 0 0 . ugorka 150— 200. vizes 120— 140. savany íto tt zöld
« ‘-«-rainnija 120— 200. sóska 300—500, t is z tí to tt  pa ra j 40 

20— 50, főzö tt paradicsom  lite r je  100— 140 fillér. 
G yü m ölcs. 1 ny ílt piacokon: Nemes fa ja lm a 100— 200, közönség

70 -150, hazai aszaltszilva 70— 120, szilvaiz 120— 160, gyümölcs;,- 
140— 320. té lire  e lte tt szőlő 300— 380. nagy p ap irhéju  dió 150 le,, i 
kém ényhéju 80— 150, dióbél 440— 560, h é jazo tt mogyoró 340 ti;o. 
h é jazo tt m andula 580 -800 fillé r kilogram m onként.

F iiszer, m ák, méz és háziszappan . .1 n y ílt piacokon: Édes nem>- 
paprika 600— 720, félédes, gulyás 500—600, rózsapaprika 360— 500 
erős 280—360, kereskedelm i 180— 260, kék mák 140— 180. közönséges 
120- 140, perg e te tt méz 240— 260, házi szinszappan 140— 160, közön 
séges háziszappan 96— 140 fillér, k ilogram m onként.

P ap rik a . Term elői árak Szegeden: C sövespaprika füzérenként 
10— 12. édes nem espaprika kg. ként 5 .45— 5.75. félédes paprika 
kg.-ként 4 .80— 5. rózsapaprika kg.-ként 3 .20— 3.40. másodrendű 
pap rika  kg.-ként 1— 1.40, harm adrendű  paprika  kg.-ként 0.50 
0.70 pengő. Kalocsán: Édes nem espaprika kg .-ként 5 .30— 5.50, rózsa 
paprika kg.-ként 3 .40— 3.70, m ásodrendű pap rika  kg .-ként 1 .60—2.00 
harm adrendű  paprika kg.-ként 0 .60— 1.10. csövespaprika kg.-ként 2.80 
pengő.

F ap iac . A fenyőfapiac változatlanu l üzlettelen , az á rak  eddigi 
színvonalukon mozognak. T űzifában  rendkívül élénk kereslet észlelhető, 
am ennyiben a készletek száraz tűz ifában  te ljesen  k im erültek. Az egye 
sü lt szlovenszkói és erdélyi tűz ifa  term elők száraz  b iikkhasábfáért buda 
pesti p a ritá sb an  345—350 pengőt kérnek vagononként ; belföldi száraz 
bükkhasáb a  feladóállom ás fekvése szerin t 225— 260 pengő. 10.00(1 
kg.-ként a  feladó állom áson. K ctn fnyfáhan  az  üzletmenet, ugv nálunk, 
m int a  külföldön nagyon gyenge.

Szesz é s  s z eszes ita lo k . A g.vüm ölcspálinkaiizletben a k ín á la t főleg 
törkölypálinkában volt élénkebb. Jegyeztetik  törköly 3 .8 0 —4, szilvó 
riuin (nyári á ru )  4 .80— 5. kék á ru  6 —6.20, bo rp árla t (u j,  4 .80- 5 
pengő ab term elő állom áson 10.000 literfokonként, plusz 2 százaiéi 
forgalm i adó.

Idegen  pén zek  vételi és eladási á ra  áp r ilis  hó 22-én. Az első szám 
az t az összeget je len ti, melyet kapunk a banktól akkor, ha eladunk 
idegen pénzt. A zárójelben levő szám  az t az összeget je len ti melyet 
nekünk kell a banknak fizetn i akkor, ha idegen pénzt vásáro lunk fc’op 
penpőnel többe kerül egy darab: Angol font 27.75 (27.90) • do llár 5 75 
(5 .7 5 ) ;  hollandi fo rin t 2.29 (2 .3 0 ) ;  ném et m árka 1.35 (1 .3 6 ) :  sváj/i 
frank  110 (111) pengő. E gy pengőnél kevesebbe kerü l egy darab: Cseh 
korona 16.93 (17.01) ; szerb d in á r 10 (10.06) ; rom án lei 3.37 <3.41, 
lengyel zloty 64.15 (64.45) ; o sz trák  schilling  80.35 (80 75) • olasz l in  
29.85 (30.10) fillér.

A ran y- é s  ez iistp én zek . H uszkoronás a ran y  23.10 (23.30) ezüst 
egykoronás 0 .42  (0 .43 ), ö tkoronás 2.16 (2 .3 2 ) ;  fo rin to s  1.10 (1 2 0 ) 
pengő, b z inarany  k ilogram m ja 3830 (3836), szinezüst 104 (105.5.

F E L E L Ő S  SZ E R K E SZ T Ő : M A T E R  E M IL . 
K IA D JA  : AZ UJ B A R Á Z D A  L A P K IA D Ó  R T . 

F E L E L Ő S  K IA D Ó : FA R A G Ó  A L A D Á R .

JAmerikai fehér Leghorn, kitűnő to jók, 
30 darab, g a z d a s á g  feloszlása miatt 

jutányosán e l a d ó .
C I N K O T A, 

Á rpádtelep, K ossuth-u. 6. 
B O D IC Z K Y  EM ÍL IA . VII. R ákócz i-u t 32. I. em. 

(Rókussal szemben).
R en d elés  e g é s z  n ap .

ZAKORVOSI RENDELŐ
vér- és nemi­
betegek részére. 
Ezüst salvarsan- 
oltás.

Az á llam g ép g y á r i acé lk eretii g o ly ó sc sa p á g y a s  csép lő g ép .
' rtti y  t v d j e s i t m é n y  m e l l e t t . s z e m v e s z l e s é q  n é l k ü l  p i a c k é p e s  g a b o n á t  s z o l g á l t a t  

Gőz-, benzin- é s  szivó- 
lokom obilok , lóhere- 

lejtők  é s  k a za lo zó k  stb.

Árajánlatokkal 
és fe lv ilágosításokk al 

szívesen  sz o lg á l:

TRAKTOROK
és az összes mezőgazdasági mun­
kálatokhoz szükséges legkiválóbb 
g yá rtm á n yú  m e z ő g a z d a ­
s á g i  g é p e l i  é s  e s z l t ö -
z ö k  állandóan raktáron vannak.

A M agyar Királyi Á llam i G épgyár V ezérü gyn ök sége, Budapest, V. kerület 
N e m z e t k ö z i  G é p k e r e s k e d e lm i  R é s z v é n y t á r s a s á g  Vilmos császár-ut 32.

Európa Irodalmi és Nyomdai Róazvónyt&rsM&g (igazgató: Schmidek Tibor dr.), Budapwt, O-utca 12.


